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Précautions d’utilisation

FORHOLDSREGLER VED BRUK

Det forutsettes at du godtar de generelle salgsbetingelsene før du bruker systemet.
Beskrivelsen av modellene i denne håndboken er basert på de aktuelle spesifikasjonene på tidspunktet den ble skrevet.  
Denne håndboken dekker alle eksisterende funksjoner for modellene som er beskrevet. I hvilken grad disse er tilgjen- 
gelige, avhenger av utstyrsnivå, hvilke alternativer som er valgt og i hvilket land modellen er solgt. Denne håndboken  
kan også inneholde informasjon om funksjoner som introduseres senere i modellåret. Skjermbildene i brukerhånd- 
boken kan avvike fra de faktiske skjermbildene som vises i kjøretøyet. Avhengig av merke og modell til telefonen din, kan  
enkelte funksjoner være helt eller delvis inkompatible med multimediesystemet i kjøretøyet.
Kontakt en autorisert forhandler hvis du vil ha flere opplysninger.

Forholdsregler ved bruk av lydsystemet
–	�Du bør kun lese informasjonen på skjermen og bruke kontrollene når trafikk- og veiforholdene tillater det.
–	Still inn volumet på et rimelig nivå slik at du også kan høre lyden utenfra.
Forholdsregler vedrørende navigering

–	 Bruk av navigeringssystemet erstatter ikke på noen måte ansvaret eller aktsomheten til føreren når det kjøres.
–	 Avhengig av det geografiske området kan det hende at kartet på SD-kortet ikke har den nyeste informasjonen om nye ting  

på ruten. Vær oppmerksom. Uansett må alle veitrafikkregler og veiskilt ha prioritet over kjøreanvisningene til navigerings- 
systemet.

Forholdsregler for å unngå materiell skade
–	 Ikke forsøk å demontere eller tilpasse systemet, da du risikerer å skade utstyret og skape brannfarlige situasjoner.
–	 Kontakt en representant for produsenten ved en eventuell feil og/eller hvis det er behov for å demontere utstyret.
–	 Ikke sett inn fremmede gjenstander eller et skadet eller skittent SD-kort i leseren.
–	 Rengjør alltid skjermen med en mikrofiberklut.
–	 Bruk et SD-kort som er egnet for navigeringssystemet.

Det er viktig å følge forholdsreglene under når du bruker systemet, både av sikkerhetsmessige årsaker og for å unngå materiell  
skade. Du må alltid forholde deg til lovgivningen i landet du befinner deg.
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Généralités
Description générale

GENERELL BESKRIVELSE

Menyskjermbilde
P	 Gå til forrige side
Q	 Menynavn
R	 Gå til neste side
S	 Navn på funksjon eller undermeny
T	 Gå tilbake til forrige meny

Velkomstskjermbilde
A	 Lydinformasjon.
B	 Systemvarsler.
C	 Tilgang til telefonmeny/Status for til- 

koblet telefon/Tilgang til skjermbildet  
for talegjenkjenning for tilkoblet tele- 
fon

D	 Utetemperatur.
E	 Klokkeslett.
F	 Instruksjoner for navigasjon og av- 

stand til neste retningsendring

Kjør til ...

Hjem Lagrede  
steder

Posisjoner

Nylige rei- 
semål

InteressepunktLadestasjoner

FM1

Driving Eco²

Meny

Preset 3

A P RC

S

B QD E

F

GIKL

G	 Hurtigmeny.
H	 Gjeldende kjøretøyposisjon.
I	 Favoritter.
J	 Tilgang til Android Auto™-menyen til  

den tilkoblede telefonen.
K	 Driving Eco / Strøm for elbiler.
L	 Hovedmeny.
M	 Informasjon om gjenstående reisetid  

og ankomsttid på destinasjonen.
N	 Navigasjonskart.
Merk: Du kan endre konfigurasjonen  
for velkomstskjermbildet. Se informa- 
sjonen om velkomstskjermbildet under  
avsnittet Systeminnstillinger.

THJ

M
N
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Présentation des commandes

INTRODUKSJON TIL KONTROLLENE (1/9)
Skjermkontroller

1
2

3
4

5 5

6

7
4

5

8
4
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INTRODUKSJON TIL KONTROLLENE (2/9)

Funksjon

1 Fra en liste: gå oppover.
Fra kartet: justere målestokken (ZOOM-modus).

2 Bekreftelsesknapp.

3 Fra en liste: gå nedover.
Fra kartet: justere målestokken (ZOOM-modus).

4 Vis velkomtskjermbildet.
Fem trykk etter hverandre: Start systemet på nytt.

5 Trykk på: av/på.
Roter: justere lydstyrken for kilden som er i bruk.

6 Rask tilgang til skjermbildet for Enkel parkeringsassistent-funksjonen.

7 Tilgang til innstillingsmenyen for kjørehjelpsenheter.

8 Åpner brukerinnstillingene.
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INTRODUKSJON TIL KONTROLLENE (3/9)
Multimedieskjerm

9 19 11 11 20 13

1817 1510 16

9 10 11 11 12 13

1417 1518 16
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INTRODUKSJON TIL KONTROLLENE (4/9)

Funksjon

9 Trykk kort på: Av/På.
Rotasjon: justere lydstyrken for kilden som er i bruk.

10 Vis velkomtskjermbildet.
11 Bytte et CD-spor eller en spilleliste.
12 Åpne telefonmenyen.
13 Løse ut en CD.
14 Åpne kildeskjermbildet mens du lytter (radio, CD osv.)
15 Åpne hurtigmenyen.

16

Bytte:
–	 flytte rundt på kartet;
–	 opp/ned: flytte til ulike områder på skjermen (øvre linje, midtre sone, nedre linje);
–	 venstre/høyre: gå til ulike deler i en meny.
Roter:
–	 flytte rundt i forskjellige elementer i en sone;
–	 justere målestokken (ZOOM-modus).
Trykk på:
–	 bekreft.

17 Gå tilbake til den forrige menyen.
18 Gå til hovedmenyen.
19 Lytte til radio / skifte bånd.
20 Velg en ekstern lydkilde.
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Frontpanel på radio
INTRODUKSJON TIL KONTROLLENE (5/9)

21 22 23 24 26

282428

27

24 22 24 26

21 2828 27

23

25
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INTRODUKSJON TIL KONTROLLENE (6/9)

Funksjon

21 Lytte til radio/skifte bånd.

22 Av/på.

23 Rotasjon: justere lydstyrken for kilden som er i bruk.

24 Kort trykk: Hente en lagret radiokanal.
Langt trykk: Lagre en radiokanal.

25 Rotasjon: søke etter radiostasjoner, bytte et CD-spor.

26 Løse ut en CD.

27 Velg en ekstern kilde.

28 Kort trykk: bytte et CD-spor eller en spilleliste.
Hold inne: spole forover eller bakover i et spor på en CD.
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Funksjon

29 Velg lydkilden.

30 Besvar/avslutt et anrop (telefonmodus).

31, 37 Øk lydstyrken til lydkilden som er i bruk.

32, 39 Reduser lydstyrken til lydkilden som er i bruk.

31+32 Radiodemping på/av.
Midlertidig stoppe / spille av lydspor.

33 Endre radiomodus (forhåndsinnstilt/liste/frekvens) eller bekrefte en  
handling.

34 Søke etter radiostasjoner / bytte et spor eller en lydfil.

35 Skifte medium (CD, USB e.l.).

36 Skifte radiobånd (AM/FM1/FM2/DR1/DR2).

38
Kort trykk:
–	 besvar/avslutt et anrop (telefonmodus);
–	 demping på/av.

40 Søke etter radiostasjoner / bytte et spor eller en lydfil.

INTRODUKSJON TIL KONTROLLENE (7/9)
Rattkontroll

29 30

31

32

3334

35 36

40

37

38

39
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41 Rotasjon: for å søke etter radiokanaler/bytte et spor eller en lydfil.
Trykk: endre radiomodus (forhåndsinnstilt/liste/frekvens).

42 Aktiver/deaktiver talegjenkjenning.

INTRODUKSJON TIL KONTROLLENE (8/9)
Kontroll på rattet med  
talekommando

35 36

41

37 38

3942
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INTRODUKSJON TIL KONTROLLENE (9/9)
Fjernkontroll

43 45 46

474849505152

Funksjon

43 Gå tilbake til den forrige menyen.

44 Vis velkomtskjermbildet.

45 Åpne hurtigmenyen.

46 Åpne telefonmenyen.

47

Bytte:
–	 flytte rundt på kartet eller på en meny/side;
–	 opp/ned: flytte rundt i de forskjellige områdene (øvre linje, midtom- 

råde, nedre linje) i en meny.
Roter:
–	 flytte rundt i forskjellige elementer i en sone;
–	 flytte rundt i en liste;
–	 justere målestokken (ZOOM-modus).
Trykk på:
–	 bekreft.

48 Åpne skjermbildet for lydkilden som for øyeblikket spilles (radio, CD  
osv.).

49 Aktivere standbyskjermen for å skjule kartet.

50 Tilgang til favoritter.

51 Gå til hovedmenyen.

52 Tilgang til navigeringssiden.

44
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SD-kort
Det følger med et SD-kort i navigerings- 
systemet. Dette inneholder blant annet  
kart for landet ditt eller flere land.
Før du bruker SD-kortet, må du kontrol- 
lere at det ikke er låst.
Kartoppdateringer utgis regelmessig.  
De kan bare lastes ned ved å sette  
SD-kortet fra navigasjonssystemet i  
SD-porten på datamaskinen, online i  
R-LINK Store.

Fjerne SD-kortet

På hovedmenyen trykker du ”System”  
og deretter ”Fjern SD-kort” for å løse ut   
SD-kortet på en trygg måte.
Du fjerner SD-kortet fra SD-porten  1  
ved å trykke på kortet og deretter slippe  
det. Kortet utløses et par millimeter.  
Trekk i kortet for å fjerne det helt.

Sett inn SD-kortet
Når tenningen er av, setter du SD-kortet  
inn i SD 1-porten i kjøretøyet.

Carte SD : utilisation, initialisation

SD-KORT: BRUK, INITIALISERING

Bruk bare SD-kortet som følger  
med, til å betjene og oppdatere na- 
vigasjonssystemet. Kortet må ikke  
settes inn i andre enheter (kamera,  
bærbar GPS osv.) eller i andre kjø- 
retøyer.
SD-kortet som følger med, gjen- 
kjenner ikke multimediesystemet  
som en ekstern kilde for å spille av  
musikk, videoer eller vise bilder.

Bruk bare et SD-kort som er kompa- 
tibelt med kjøretøyets navigerings- 
system.

Du kan også laste ned kart som  
dekker flere land enn de opprinne- 
lige kartene (f.eks. Vest-Europa).

1

Av hensyn til sikkerheten  
må dette bare utføres når  
kjøretøyet står stille.

Et SD-kort går lett i stykker:
–	 ikke bøy det;
–	 sett det inn på riktig måte;
–	 ikke tving det på plass.



touches contextuelles.................................
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Skjermkontroller
Navigere en meny
Trykk på 3 for å åpne en meny. Bruk  
knappene 2 til å bla gjennom telefon- 
kontaktene, radiokanaler osv.

Principes d’utilisation

        

Multimedieskjerm 1
Navigere en meny
Multimedieskjermen  1 kan brukes til  
å åpne systemfunksjonene. Trykk på  
multimedieskjermen  1 for å bla gjen- 
nom sidene og åpne en meny.
Merk: Bruk av multimedieskjermen kan  
være begrenset når kjøretøyet beveger  
seg.

Bekrefte/avbryte et valg
Bekreft alltid en endring i innstillingene  
ved å trykke på ”Fullført”-knappen. 

VIRKEMÅTER (1/4)

1 1

2

4

3

1 4

Bekrefte/avbryte et valg
Trykk på 4 for å gå tilbake til velkomst- 
skjermbildet.
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VIRKEMÅTER (2/4)

5

678

Multimedieskjerm
Navigere en meny
Bruk den runde kontrollen 5 til å gå fra  
meny til meny. Bekreft ved å trykke på  
midtknappen 6 for å åpne menyen.

1 4

Av hensyn til sikkerheten  
må dette bare utføres når  
kjøretøyet står stille.

Bekrefte/avbryte et valg
Trykk på midtknappen 6 for å bekrefte  
en endring.
Trykk på knappen 7 for å avbryte et valg  
og gå tilbake til den forrige menyen.
Trykk på knappen 8 for å gå tilbake til  
velkomstskjermbildet.
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Hurtigmenyer
Fra de fleste systemmenyene kan du  
bruke hurtigmenyen 12 til å få rask til- 
gang til funksjonene på den gjeldende  
siden.

12

Favoritter - Navigasjon

Legg til favoritt

Fjern en favoritt

Fjern alle favoritter

–	 Trykk på joysticken 11 for å åpne det  
valgte elementet;

–	 I fanemenyene flytter du joysticken 11  
mot venstre eller høyre for å bytte fra  
en fane til en annen.

Bekrefte/avbryte et valg
Trykk på joysticken 11 for å bekrefte en  
endring.
Trykk på knappen 9 for å avbryte et valg  
og gå tilbake til den forrige menyen.
Trykk på knappen 10 for å gå tilbake til  
velkomstskjermbildet.

VIRKEMÅTER (3/4)

Av hensyn til sikkerheten  
må dette bare utføres når  
kjøretøyet står stille.

109

11
Fjernkontroll
Navigere en meny
Bruk joysticken 11 til å gå fra meny til  
meny:
–	 Flytt joysticken 11 opp eller ned for å  

navigere rundt til de ulike områdene  
på skjermen (øvre linje, midtsone,  
nedre linje).

–	 Vri joysticken  11 for å navigere  
mellom de ulike elementene i en  
sone;



N.18

NOR_UD72681_9
Principes d’utilisation (XNX - MID - Renault) 

VIRKEMÅTER (4/4)
Innføring i bruk av  
hovedmenyen
For å åpne hovedmenyen trykker du på  
”Meny” fra velkomstskjermbildet.
Systemet består av seks hoveddeler  
som alle kan nås fra hovedmenyen:

Navigasjon

Denne funksjonen har alle satellittnavi- 
gasjonsfunksjoner, veikart, trafikkmel- 
dinger, LIVE -tjenester og varselområ- 
der.

Multimedia

Med denne funksjonen kan du adminis- 
trere radioen og lyd- og videoavspilling.

Telefon

Denne funksjonen brukes til å pare  
systemet med en mobiltelefon og til å  
bruke håndfrimodus.

Innføring i bruk av  
velkomtskjermbildet
Velkomstskjermbildet er stan- 
dardskjermbildet for multimediesys- 
temet. Det består av flere hurtigtaster  
som fører til andre funksjoner, for ek- 
sempel navigering og radio.
Du finner en beskrivelse av velkomst- 
skjermbildet i avsnittet Generell beskri- 
velse.
Merk: Du kan endre konfigurasjonen  
for velkomstskjermbildet. Se informa- 
sjonen om velkomstskjermbildet under  
avsnittet Systeminnstillinger.

FM1

Flow

Preset

Meny

Kjøretøy

Denne funksjonen omfatter betjening  
av utstyr som ryggekameraet, kjøre- 
computeren og Driving Eco samt noen  
elementer for elbiler.

Tjenester

Denne funksjonen omfatter R-Link  
Store og appene.

System

Denne funksjonen brukes til å justere  
ulike innstillinger i multimediesystemet,  
som visning, språk, dato og klokkeslett.



marche.......................................................
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Marche, arrêt

AV, PÅ (1/2)

Slå den på
Multimediesystemet slås på automa- 
tisk når tenningen slås på. I motsatt fall  
trykker du på start/stopp-knappen .
Ved oppstart viser systemet et sikker- 
hetsskjermbilde for å vise deg statusen  
på datadeling hvis tilkoblet. På dette  
skjermbildet kan du angi bestemte  
funksjoner: 
–	 Trykk på ”Endre innstillinger”-knap- 

pen 1 for godkjenne eller avvise da- 
tadeling.

–	 Trykk på ”Fullført”-knappen 2 for å  
begynne å bruke multimediesyste- 
met.

–	 Trykk på ”Språk”-knappen  3 for å  
endre systemspråket.

–	 Trykk på ”Hjelp”-knappen 4 for å se  
mer detaljert informasjon.

Systemet viser et skjermbilde for å be- 
krefte godkjenning av datadeling når  
du har trykket på ”Endre innstillinger”- 
knappen 1.

Slå av
Når tenningen er av, deaktiveres syste- 
met automatisk når førerdøren åpnes.
Når tenningen er på, trykker du på mul- 
timediesystemets av/på-knapp .

Sikkerhet

Deling av data er tillatt

Advarsel: Kjør alltid sikkert, og følg trafikkreglene.

Du har valgt å dele informasjon utenfor dette kjøretøyet. Du kan når som  
helst endre denne innstillingen på menyen Tjenester.

Språk Hjelp

1 2 3 4

Endre innstillinger Fullført

Samtykke til deling av data

Dette kjøretøyet kan kjøre applikasjoner som krever at data som er relatert  
til reisen din, samles inn og overføres til tjeneste- eller informasjonsleve- 
randørene, f. eks. plasseringen til kjøretøyet..

Tillater du at tjenester deler data utenfor dette kjøretøyet? \n Trykk på  
Hjelp for å vise mer detaljert informasjon.

HjelpNei Ja Språk
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AV, PÅ (2/2)

Utetemperatur/klokke
Dette skjermbildet vises når førerdøren  
åpnes før tenningen slås på.
Det vises når systemet er av: Når ten- 
ningen er på, trykker du på av/på- 
knappen  for multimediesystemet.  
Systemet stopper deretter navigering  
og viser klokken og temperaturen.

Tilbakestille systemet
For å tilbakestille alle systeminnstil-
lingene og/eller slette alle person-
opplysninger velger du ”System” fra 
hovedmenyen, ”Tilbakestilling til fa-
brikkinnstillingene” og følger instruksjo-
nene på skjermen.
Merk: Når systemet tilbakestilles, slet- 
tes alle appene.



favori
ajouter...................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
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(jusqu’à la fin de l’UD)

N.21

NOR_UD72682_6
Ajouter/gérer les favoris (XNX - MID - Renault) 

Ajouter, gérer les favoris

LEGGE TIL OG ADMINISTRERE FAVORITTER

Legge til favoritter
Trykk på  1 på hovedskjermbildet. I  
Favoritter-menyen kan du administrere  
fire typer favoritter:
–	 Navigasjon 2,
–	 Radio 3,
–	 Telefon 4,
–	 Apper 5.

Legge til en telefonfavoritt 4
Velg et tomt spor  A eller + og deret-
ter ”Legg til favoritt”. Velg favoritten fra 
listen for å legge til en kontakt. Du finner 
mer informasjon i avsnittet Administrere 
telefonboken. 
Merk: En kontakt som er lagt til som  
favoritt, er fortsatt synlig for alle som  
bruker kjøretøyet, uansett hvilken tele- 
fon som er koblet til.

Legge til en appfavoritt 5
Velg et tomt spor A eller + og deretter  
”Legg til favoritt”. Velg favoritten fra listen  
for å legge til en installert app i favorit- 
tene.

Slette favoritter
Du sletter en favoritt ved å trykke på +,  
velge favoritten og trykke på ”Fjern en  
favoritt”. En bekreftelsesmelding vises.  
Trykk på ”Slett” for å bekrefte. Du kan  
slette alle favorittene ved å trykke på +  
og deretter ”Fjern alle favoritter”. En be- 
kreftelsesmelding vises. Trykk på ”Slett”  
for å bekrefte slettingen.

Legge til en navigeringsfavoritt 2
Velg det første tomme sporet A eller + 
og deretter ”Legg til favoritt”. Velg favo-
ritten fra listen for å legge til en lagret 
destinasjon i favorittene.
Merk: For å legge til en navigerings- 
favoritt må du først lagre en adresse  
i minnet. Du finner mer informasjon  
under Bekrefte en destinasjon i avsnit- 
tet Angi en destinasjon.

Legge til en favorittradiokanal 3
Velg et tomt spor A eller + og deretter  
”Legg til favoritt”. Velg favoritter fra listen  
og legg til en preset-radio i favorittene.

FM1

Meny

Driving Eco

Preset

1

A A A

A A

Av hensyn til sikkerheten  
må dette bare utføres når  
kjøretøyet står stille.

Legg til favoritt

Fjern en favoritt

Fjern alle favoritter

2 43 5

Favoritter - Navigasjon
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Utiliser la reconnaissance vocale

BRUKE TALEGJENKJENNING (1/6)
Talegjenkjenningssystem
Multimediesystemet har et talegjen- 
kjenningssystem som du kan bruke til å  
styre enkelte funksjoner og apper i mul- 
timediesystemet og på telefonen med  
stemmen. Dermed kan du bruke multi- 
mediesystemet eller telefonen mens du  
har hendene på rattet.

Fra hovedmenyen for talekontroll kan  
du bruke talekontroll til å kontrollere tre  
funksjoner i multimediesystemet: 
–	 navigering;
–	 telefon;
–	 installerte apper.
Merk: Plasseringen av talegjenkjen- 
ningsknappen varierer (kontroll på  
rattet eller rattstammen). Du finner mer  
informasjon i instruksjonsboken

Aktivere  
multimediesystemets  
talegjenkjenning
Du kan bruke talegjenkjenningskontrol- 
lene til å ringe til en kontakt i telefon- 
boken din, angi et reisemål, skifte ra- 
diostasjon og lignende, uten å berøre  
skjermen. Trykk kort på talegjenkjen- 
ningsknappen 1 på rattet eller 2 på ratt- 
stammekontrollen. Multimedieskjermen  
viser hovedmenyen for talekontroll.

1

2
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3
Voice control main menu

Destination

Avslutt Hjelp

Telefon Applikasjon

Midtikon
Avhengig av systemstatusen kan det  
vises ulike midtikoner:
–	 Mikro-ikon: systemet er klart til å  

motta talekommandoene;
–	 Laster-ikon: systemet laster inn data;
–	 Høyttaler-ikon: systemet gir deg in- 

formasjon via talesynthesizeren.

Indikator for  
talegjenkjenning 3
Indikatoren for talegjenkjenning  3  
består av fargemarkører og et midtikon.

BRUKE TALEGJENKJENNING (2/6)
Fargemarkører
Fargemarkørene brukes for å optimali- 
sere talegjenkjenning:
–	 grønn markør: optimal talegjenkjen- 

ning;
–	 oransje markør: god talegjenkjen- 

ning;
–	 rød markør: gjennomsnittlig talegjen- 

kjenning.
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Kontrollere navigering  
med multimediesystemets  
talegjenkjenning
Du kan angi en navigasjonsadresse  
ved å bruke talekontroll integrert i multi- 
mediesystemet. Det gjør du slik:
–	 Trykk på talekontrollknappen for å  

vise hovedmenyen for talekontroll.
–	 Når du hører en pipelyd fra syste- 

met, sier du ”Destination”.

–	 Si ”Posisjoner”, og oppgi hele  
adressen til destinasjonen (nummer,  
gatenavn, destinasjonssted/-by).

–	 Systemet gir deg adressen det har  
oppfattet. Bekreft destinasjonen for  
å begynne navigeringen.

Merk: Snakk høyt og tydelig. Bruk indi- 
katoren for talegjenkjenning for å opti- 
malisere talegjenkjenning.

BRUKE TALEGJENKJENNING (3/6)

Forholdsregler vedrø- 
rende navigering
Bruk av navigeringssyste- 
met erstatter ikke på noen  

måte ansvaret eller aktsomheten til  
føreren når det kjøres.

Merk: Du kan også angi en adresse  
eller et nylig reisemål fra hovedme- 
nyen for talekontroll. Det gjør du ved  
å trykke på talekontrollknappen og si  
”Posisjoner” eller ”Nylige reisemål” og  
angi en adresse eller velge reisemål. 

Ny adresse

for eksempel 7 Oxford Street, London

Tilbake Hjelp

Voice control main menu

Destination

Avslutt Hjelp

Telefon Applikasjon
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BRUKE TALEGJENKJENNING (4/6)

Ringe en kontakt eller  
et nummer ved å bruke  
talegjenkjenning
Du kan ringe en kontakt i telefonboken  
eller ringe et nummer ved å bruke tale- 
kontrollen som er integrert i multimedi- 
esystemet. Det gjør du slik:
–	 Kontroller at telefonen er koblet til  

multimediesystemet (se avsnittet  
Koble en telefon til/fra);

–	 Trykk på talekontrollknappen for å  
vise hovedmenyen for talekontroll;

–	 Når du hører en pipelyd fra syste- 
met, sier du ”Telefon”.

–	 Si kontaktnavnet du vil ringe, eller si  
telefonnummeret du vil ringe.

Merk: Det anbefales å si ett og ett tall  
om gangen.

Slå et nummer

0031 123 456 789 100

Start again Hjelp

Ring

Slett

Voice control main menu

Destination

Avslutt Hjelp

Telefon Applikasjon

Tilbake

–	 Systemet viser nummeret som er  
gitt. Si ”Ring” for å ringe nummeret  
eller ”Slett” for å gi et annet nummer.

Merk: Du kan også ringe en lagret kon- 
takt eller et nummer fra hovedmenyen  
for talekontroll. Det gjør du ved å trykke  
på talekontrollknappen og si navnet på  
kontakten eller nummeret du vil ringe.
Merk: Du kan si kontaktens navn eller  
nummer fra hovedsiden. Trykk på dem- 
peknappen  på rattstammekontrollen  
for å slå av den syntetiske stemmen  
under avspilling av kontaktnavn og -te- 
lefonnumre.
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BRUKE TALEGJENKJENNING (5/6)
Starte en app i  
multimediesystemet ved å  
bruke talegjenkjenning
Du kan starte en app i multimediesys- 
temet ved å bruke talekontroll integrert  
i multimediesystemet. Det gjør du slik:
–	 Trykk på talekontrollknappen for å  

vise hovedmenyen for talekontroll;
–	 Når du hører en pipelyd fra syste- 

met, sier du ”Applikasjon”.
–	 Si navnet på appen du vil starte, for å  

begynne å bruke den med én gang.

Merk: Du kan også kjøre R-Link Store- 
appen fra hovedmenyen for talekon- 
troll. Trykk på talekontrollknappen og  
si: Kjør R-Link Store-appen.
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BRUKE TALEGJENKJENNING (6/6)

Bastians telefon

Legg til enhet

Aktivere telefonens  
talegjenkjenning med  
multimediesystemet
Slik bruker du talekjenningssystemet  
på telefonen sammen med multimedi- 
esystemet:
–	 Koble telefonen til multimediesyste- 

met (se avsnittet Koble en telefon til/ 
fra);

–	 Kontroller at telefonen har en tale- 
gjenkjenningsfunksjon som er kom- 
patibel med multimediesystemet.

Merk: Hvis talegjenkjenning fra telefo- 
nen din er kompatibel med multimedie- 
systemet, vises symbolet 4 fra menyen  
”Behandle enheter”. Du finner mer in- 
formasjon i avsnittene Koble en telefon  
til/fra og Pare og oppheve paring av en  
telefon.

Merk: Hvis du vil bruke telefonens tale- 
gjenkjenning, må du sørge for at du er i  
et område med nettverksdekning.
Trykk og hold talegjenkjenningsknap- 
pen i kjøretøyet hvis du vil at talegjen- 
kjenningssystemet på telefonen skal  
aktiveres med multimediesystemet.  
Multimedieskjermen viser telefonens  
hovedmeny for talekontroll.
Trykk kort på talegjenkjenningsknap- 
pen i kjøretøyet for å starte talegjen- 
kjenningssystemet på telefonen igjen.

Trykk inn og hold talegjenkjennings- 
knappen i kjøretøyet for å deaktivere  
talegjenkjenningssystemet på telefo- 
nen sammen med multimediesystemet.
Fra hovedmenyen for talekontroll kan  
du bruke talekontroll til å kontrollere en- 
kelte funksjoner og apper på telefonen.
Talegjenkjenning er deaktivert:
–	 når du rygger med kjøretøyet;
–	 under et anrop.
Merk: Talegjenkjenningsøkten deakti- 
veres automatisk etter flere sekunder  
uten aktivitet.

4

Når du bruker telefonens talegjen- 
kjenning med multimediesystemet,  
kan overføring av mobildata med- 
føre ekstra kostnader som ikke er  
inkludert i telefonabonnementet ditt.
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Navigation
Entrer une destination

ANGI EN DESTINASJON (1/5)

Av hensyn til sikkerheten  
må dette bare utføres når  
kjøretøyet står stille.

”Navigasjon”- 
meny

Trykk på ”Navigasjon” på hovedme- 
nyen.
På ”Navigasjon”-menyen trykker du på  
knappen ”Kjør til ...” for å angi destina- 
sjonen.

”Kjør til ...”-meny

I denne menyen kan du angi en desti- 
nasjon på flere måter:
–	 angi en adresse fra ”Posisjoner”- 

delen ved å bruke én av følgende  
metoder:

	  –	 angi en fullstendig adresse  
(sted/by, gate og nummer);

	  –	 søk etter postnummer;
	  –	 Velg et sentrum.
	  –	 velg et kryss;
–	 velg et ”Hjem”; 
–	 velg en adresse fra ”Lagrede  

steder”. 

–	 velg en destinasjon fra ”Nylige  
reisemål”; 

–	 velg en destinasjon med  
Ladestasjon (elbil);

–	 velg en adresse fra et  
”Interessepunkt” (POI);

–	 velg et ”Punkt på kartet”; 
–	 velg en lengde- og breddegrad.

 Hjem 

Denne overskriften kan brukes til å  
starte navigering mot hjemstedet.
Du kan lagre adressen til hjemste- 
det ditt ved å gå til ”Innstillinger”- 
menyen og deretter til ”Endre hjem- 
sted”.

 ”Lagrede steder” 

”Lagrede steder”-delen innehol- 
der favorittdestinasjonene som er  
lagret, som arbeidssted osv.
–	 Velg ”Navigasjon”-delen fra ”Kjør  

til ...”-menyen.
–	 Velg ”Lagrede steder” og bekreft.
–	 Velg ønsket destinasjonsadresse  

fra listen over lagrede adresser  
for å starte navigeringen.

Du kan behandle alle lagrede adres- 
ser i ”Innstillinger”-menyen og velge  
”Behandle lagrede steder”.
Merk: ”Lagrede steder”-ikonet er  
for tilgang til lagrede adresser, og  
+-knappen er for å legge til adresser  
ved behov.
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ANGI EN DESTINASJON (2/5)

Av hensyn til sikkerheten  
må dette bare utføres når  
kjøretøyet står stille.

Angi en ”Posisjoner” 

Dette elementet gir deg mulighet til  
å legge inn en fullstendig adresse  
eller deler av den: land, by, gate og  
nummer.
Når du bruker systemet for første  
gang, ber systemet deg om å velge  
destinasjonslandet.
Avhengig av versjonen kan du angi  
navnet på ønsket sted eller post- 
nummeret ved å bruke tastaturet 3.  
Systemet foreslår da flere by-/steds- 
navn i området 1.
–	 Trykk på navnet på byen/stedet  

som vises, for å bekrefte:
–	 Tilgang til hele listen med søkere- 

sultater ved å velge ”Liste” 2.
–	 velg by eller sted
–	 Følg samme fremgangsmåte for  

feltene ”gate” og ”hus”.

 ”Nylige reise- 
mål ”

Dette elementet gir deg mulighet til  
å velge en destinasjon fra listen over  
sist brukte adresser.
Disse lagres automatisk.
–	 Velg ”Kjør til  ...”-delen fra  

”Navigasjon”-menyen, og velg  
deretter ”Nylige reisemål”.

–	 Velg en adresse fra listen over la- 
grede reisemål for å starte navi- 
gasjonen.2

1

3

gate

Paris (sentrum)

10. arrondissement, Paris

Liste

Merk: Systemet lagrer tidligere angitte  
byer i minnet. Du kan velge ett av disse  
stedene direkte ved å trykke på sone 1.
Merk: Bare adresser som er kjent for  
systemet gjennom det digitale kartet, er  
autorisert.
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ANGI EN DESTINASJON (3/5)

”Ladestasjon”

I denne menyen kan du finne en la- 
destasjon til elbilen og planlegge  
ruten til dette stedet.
Merk: Du kan administrere dine  
personlige stasjoner via ”EV- 
innstillinger”-menyen. Se delen  
Navigasjonsinnstillinger for mer in- 
formasjon.
Merk: Personlige ladestasjoner er  
lagret i navigeringssystemet, mens  
den generelle listen over ladestasjo- 
ner er lagret på SD-kortet.
Bare listen på kartet SD kan opp- 
dateres, og bare de personlige la- 
destasjonene kan administreres fra  
navigeringssystemet.

 ”Interessepunkt” (POI)

Et interessepunkt (POI) er en tje- 
neste, et etablissement eller et turist- 
område i nærheten av en plassering  
(startpunkt, destinasjonssted/-by, på  
veien osv.).
POI-er deles inn i ulike kategorier,  
f.eks. restauranter, museer, parke- 
ringsplasser osv.
Det er flere måter å finne et interes- 
sepunkt på:
–	 kategori;
–	 navn på ønsket POI.
Velg ”Kjør til ...”-delen fra Navigering- 
menyen, deretter ”Interessepunkt”  
og bekreft.

Søke etter POI-kategori
–	 Velg ”Kjør til  ...”-delen fra  

”Navigasjon”-menyen, og velg  
deretter ”Interessepunkt”.

–	 Velg søkeområdet: ”I nærheten”,  
”I by” eller ”Nær hjemme”.

–	 Velg hvilken kategoritype du vil  
ha.

–	 Velg en POI fra listeforslaget og  
trykk på ”Velg”-knappen på skjer- 
men til multimediesystemet for å  
starte navigasjon til det stedet.

Søke etter interessepunktnavn
Angi navnet på et POI du vil finne.  
Systemet starter søket automatisk.
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ANGI EN DESTINASJON (4/5)
Bekrefte destinasjonen
Når informasjonen om destinasjonen er  
angitt, viser systemet et rutesammen- 
drag for bekreftelse. Når du har bekref- 
tet ruten, beregner systemet reiseruten.  
Som standard gjøres beregningen ved  
å velge den raskeste ruten.
Merk: Beregningskriteriet kan endres i  
innstillingene.
Når beregningen er ferdig, viser syste- 
met navigeringssammendraget og fore- 
slår to alternativer:
–	 Med ”+” kan du vise rutedetaljene i  

ulike former. Se informasjonen om  
”Rutedetaljer” i delen Navigasjon  
for mer informasjon, endre ruten og  
lagre ruten.

–	 Velg ”Fullført” for å aktivere navige- 
ringen. 

Av hensyn til sikkerheten  
må dette bare utføres når  
kjøretøyet står stille.

”Punkt på kartet”

Denne funksjonen gir deg mulighet  
til å angi en destinasjon på kartet.  
Åpne menyen ”Navigasjon” og velg  
”Kjør til  ...” etterfulgt av ”Punkt på  
kartet”.
Flytt markøren rundt på kartet, plas- 
ser den på destinasjonen, og be- 
kreft. Systemet beregner deretter  
reiseruten.

 ”Breddegrad/lengde- 
grad” 

Denne funksjonen gir deg mulig- 
het til å angi en destinasjon ut fra  
bredde- og lengdegrad.

Merk: Hvis du ikke bekrefter, lukkes  
denne siden etter ti sekunder, og navi- 
geringen starter automatisk.
Merk: Avhengig av kjøretøyets lade- 
nivå startes navigasjonen hvis du kan  
nå frem til destinasjonen. Hvis ladeni- 
vået er for lavt, kan systemet søke etter  
en ladeterminal på veien.
Merk:  IQ Routes™ er en funksjon  
som optimaliserer reisetiden ved å  
bruke statistiske data og beregner ruter  
basert på gjennomsnittlig trafikk avhen- 
gig av dag og klokkeslett. For å aktivere  
eller deaktivere denne funksjonen kan  
du se avsnittet Navigeringsinnstillinger.

Garanti for oppdatert kart
Når det nye kjøretøyet leveres til deg,  
har du rundt 60 dager der du kan opp- 
datere kartet kostnadsfritt.
Når denne perioden er utløpt, må du  
betale for eventuelle oppdateringer.
Kontakt en autorisert forhandler hvis du  
vil ha mer informasjon.
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ANGI EN DESTINASJON (5/5)

54

Kjør til ...

Fullført

LIVE

Magny-les-hameaux

0:15 h

8.5 km

Raskeste vei
IQ Routes

1 Janvier, 0:32

Merk: Kilden til trafikkmeldingene som  
mottas, velges automatisk av multime- 
diesystemet (LIVE hvis du har et abon- 
nement).

Spesielle funksjoner for elbiler
Kartet viser delen av reisen som kan  
fullføres, i grønt og delen av reisen som  
ikke kan fullføres uten lading, i rødt.
Hvis kjøretøyets ladenivå er høyt nok,  
vises et rutete flagg i reisefanen 4.
Hvis kjøretøyets ladenivå er for lavt,  
vises et rutete flagg med et lyn på rød  
bakgrunn i reisefanen 4.

Sammendrag av valgt rute
Sammendraget vises når beregningen  
av ruten er ferdig og du har valgt en de- 
stinasjon.
Skjermbildet har to faner:
–	 Under Reisefanen 4 får du en opp- 

summering av reiseruten som vises.
–	 Fanen ”Live” 5 viser trafikkmeldinger  

i sanntid (avhengig av abonnement).
Merk: Trykk på en av fanene for å vise  
innholdet.
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Volume et voix

VOLUM OG TALE

Lydnivåer

Endre volumet
For å endre lydvolumet bruker du vo- 
lumkontrollen for multimediesyste- 
met under en taleinstruksjon eller fra  
”System”-menyen, ”Lydinnstillinger”,  
”Lydnivåer” og justerer følgende lydvo- 
lum:
–	 hovedvolum;
–	 håndfri;
–	 telefonringetone;
–	 navigering;
–	 syntetisk stemme;
–	 parkeringsassistent;
–	 hendelser.
Trykk på ”Fullført” for å lagre lydvolu- 
mene.

Volum tilpasset  
hastighet

Med denne funksjonen kan multimedi- 
esystemet automatisk justere volumet i  
henhold til kjørehastigheten.
Du kan justere følsomheten ved å  
bruke knappene ”+” og ”-”.

Avspilling

Avspilling genereres av navigerings- 
systemet. Det gis verbale instruksjoner  
mens du kjører. Det kan gi kjøreanvis- 
ninger (f.eks. sving til høyre) og trafikk- 
skiltinformasjon.
Merk: Talegjenkjenning fungerer bare  
med avspilling.

Innspilte stemmer
Innspilte stemmer er stemmer spilt  
inn av en skuespiller (kvinnelig eller  
mannlig).
Merk: Stemmene gir bare foren- 
klede navigeringsinstruksjoner.

Tale

Du kan velge en syntetisk eller en inn- 
spilt stemme som brukes i systemet.
Denne stemmen brukes til å gi talein- 
struksjonene.
For å endre stemmen som brukes i  
navigeringssystemet, går du til ho- 
vedmenyen og velger ”Navigasjon”,  
”Innstillinger” og ”Stemme”.
Velg en stemme fra listen.
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Lire une carte

LESE ET KART

Karttast
A	 Skilt med fartsgrensen (hastighe- 

ten som gis, er avhengig av den  
valgte måleenheten). Se avsnittet  
Systeminnstillinger for mer informa- 
sjon om valg av måleenheter.
Merk: Skiltet blir rødt og blinker hvis  
du kjører fortere enn fartsgrensen.

B	 Zoom, trykk på forstørrelsesglasset  
for å vise knappene for å zoome inn  
og ut.

C	 Navnet ved siden av hovedveien  
eller veiskiltinformasjonen hvis aktu- 
elt.

A

HJK
Kartfarger
Du kan velge fargene på kartet: Fra  
hovedmenyen velger du ”Navigasjon”,  
”Innstillinger” og deretter ”Endre kartfar- 
ger”.

Kartikoner
Navigeringssystemet bruker symbo- 
let Q til å vise interessepunkter (POI).

Ladestasjoner
(elbil)
Navigeringssystemet bruker symbo- 
let P til å vise ladestasjoner.

D F G

IL

E D	 Luftkvalitet ute.
E	 Telefoninformasjon.
F	 Utetemperatur (vær).
G	 Nåværende tid.
H	 Hurtigmeny.
I	 Avstand til og visning av neste sving  

/justering av volumet på navige- 
ringsinstruksjonene.

J	 Lydsysteminformasjon.
K	 Gjeldende kjøretøyposisjon.
L	 Tilbake til forrige side.
M	Trafikkmeldingslinje: viser hendelser  

på ruten, mottaksindikator for trafikk- 
meldinger, tilgang til trafikkart.

N	 Reiseinformasjon som ankomsttid,  
total avstand som gjenstår, og om  
du kommer frem til destinasjonen  
(rutete flagg eller rutete med lyn på  
rød bakgrunn) / reisesammendrag.

O	 Kompass/2D-/3D-modus.
Merk: Tilgang til hele navigeringssiden  
er bare tilgjengelig fra ”Navigasjon”- 
fanen på hovedmenyen.

O

NMCB

PQ



guidage
activation...............................................
(page courante)

écran
affichages de navigation ......................
(jusqu’à la fin de l’UD)

itinéraire détaillé.........................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
guidage

vocal.....................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

N.35

NOR_UD52254_6
Guidage (XNX - MID - Renault) 

Guidage

NAVIGERING (1/4)

Navigeringsskjermbilder
Kart over kryss
Under navigering, før hver retningsend- 
ring, zoomer systemet gradvis inn på  
krysset.
For å deaktivere automatisk zoom kan  
du se informasjonen under Avansert i  
avsnittet Navigeringsinnstillinger.

Kjørefeltbilder
Når du nærmer deg et veiskifte (på ho- 
vedveier), kan systemet bytte til Vis  
kjørefeltbilder-modus: et 3D-bilde gir et  
nærbilde av krysset med en retningspil  
og veiskilt.
For å deaktivere kjørefeltbilder  
kan du se informasjonen under  
Avanserte innstillinger i avsnittet  
Navigeringsinnstillinger. Forholdsregler vedrø- 

rende navigering
Bruk av navigeringssyste- 
met erstatter ikke på noen  

måte ansvaret eller aktsomheten til  
føreren når det kjøres.

Taleveiledning
Under navigering, før hver sving, gir  
systemet taleinstruksjoner.
For å deaktivere eller aktivere tale- 
veiledning igjen kan du se avsnittet  
Navigeringsinnstillinger.
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 ”Vis instruksjoner” 

Med denne funksjonen kan du vise ru- 
teplanen.
Flere detaljer for ruten vises:
–	 pil for retningsending;
–	 veityper;
–	 veinavn;
–	 kilometer før en deling i veien.

 ”Vis rutekart” 

Med denne funksjonen kan du vise  
kartet for ruten.

 ”Vis rutedemo” 

Med denne funksjonen kan du vise en  
demonstrasjon av ruten.

NAVIGERING (2/4)

 ”Rutesammendrag” 

Med denne funksjonen kan du gå  
tilbake til det forrige skjermbildet.  
Detaljene for reisetid, kilometer og ru- 
tetypen ( IQ Routes™ aktivert/deakti- 
vert) vises.
Merk: For å få direkte tilgang til denne  
siden fra navigasjonskartet trykker  
du på informasjonsblokken angitt for  
reisen.

 ”Vis destinasjon” 

Med denne funksjonen kan du se ret- 
ningsendringer som et bilde.

 ”Vis trafikk på veien” 

Med denne funksjonen får du en over- 
sikt over alle trafikkhendelsene som  
påvirker reisen din.

Rutedetaljer
Med denne funksjonen kan du vise ruten  
før veiledningen begynner. Trykk på  
knappen ”+” og deretter ”Rutedetaljer”  
når du har angitt en destinasjon.
Følgende valg er tilgjengelige:
–	  ”Vis instruksjoner”; 
–	  ”Vis rutekart”; 
–	  ”Vis rutedemo”; 
–	  ”Rutesammendrag”; 
–	  ”Vis destinasjon”; 
–	  ”Vis trafikk på veien”. 
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NAVIGERING (3/4)

 ”Beregn alternativ” 

Velg denne menyen for å få systemet til  
å stoppe gjeldende navigeringen.
Velg ”Kjør til ...” og ”Nylige reisemål” for  
å starte navigeringen igjen.

 ”Avbryt rute” 

Velg denne menyen for å få systemet til  
å stoppe gjeldende navigeringen.
Velg ”Kjør til ...” og ”Nylige reisemål” for  
å starte navigeringen igjen.

Forholdsregler vedrø- 
rende navigering
Bruk av navigeringssyste- 
met erstatter ikke på noen  

måte ansvaret eller aktsomheten til  
føreren når det kjøres.

 ”Reis via” 

Velg denne menyen for å endre ruten  
slik at den går forbi et bestemt sted,  
for å for eksempel plukke opp noen på  
veien. Du kan velge stedet du vil kjøre  
forbi, på samme måte som du velger en  
destinasjon.
Du har de samme alternativene:  
”Posisjoner”, ”Lagrede steder”,  
”Interessepunkt” og ”Punkt på kartet”.
Systemet beregner en ny rute til de- 
stinasjonen som går forbi stedet du  
valgte.

Endre rute

For å endre ruten velger du ”Endre rute”  
fra ”Navigasjon”-menyen og deretter ett  
av de foreslåtte alternativene.
Systemet beregner ruten og tar med  
omveien.
Merk: Du kan legge til flere etapper på  
ruten.
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NAVIGERING (4/4)

 ”Unngå veisperring” 

Velg denne menyen hvis du vil se en vei- 
blokkering eller et felt med trafikk foran  
som ikke ble vist av Trafikkmeldinger- 
tjenesten.
Du kan deretter velge hvor mye av  
ruten foran du ønsker å unngå.
Velg et av disse alternativene:  
100  meter, 500 meter, 2000 meter,  
5000 meter.
Systemet beregner ruten på nytt som  
unngår delen av ruten i løpet av avstan- 
den du valgte.

 ”Unngå del av ruten” 

Velg denne menyen for å unngå en del  
av ruten. Bruk dette alternativet hvis  
du ser at ruten omfatter en vei eller et  
kryss som du ønsker å unngå. Velg der- 
etter veien som du ønsker å unngå, fra  
listen over veier på ruten.

 ”Minimer forsinkelser” 

Velg denne menyen for å planlegge  
ruten basert på de nyeste trafikkmel- 
dingene.
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Préparer un parcours

FORBEREDE EN RUTE
Planlegge en rute:
–	 Fra hovedmenyen velger du  

”Navigasjon” og ”Reiseruter”.
–	 Velg et avreisepunkt, akkurat som du  

ville gjort for en destinasjon;
–	 Velg ett eller flere punkter på veien;
–	 Velg et ankomstpunkt.
–	 Når ruten er angitt, lagrer du den. 

Reisen starter når du trykker på + og 
deretter ”Gå”. Systemet planlegger 
ruten, og du kan se detaljene.

Ruter

Du kan bruke navigeringssystemet til å  
planlegge en reise på forhånd.
Det gjør du ved å velge minst tre punk- 
ter, inkludert startpunktet, ett eller flere  
punkter på ruten og destinasjonen.
For å for eksempel finne ut hvor lang tid  
en reise kommer til å ta før du starter,  
eller for å sjekke ruten til en reise du  
planlegger.
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”Trafikkinnstillinger” 
Via denne menyen kan du definere hvil- 
ken standard beregningsmetode du vil  
bruke.

”Vis trafikk på veien” 
Denne menyen gir deg en oversikt over  
alle trafikkhendelsene på reiseruten.  
Trykk på ikonet for en hendelse for å få  
mer informasjon.

”TomTom Traffic”-tjeneste
Denne tjenesten er gratis i en prøve- 
periode. Du kan utvide abonnementet  
ved en senere anledning. Med TomTom  
Traffic-tjenesten får du hyppigere opp- 
dateringer (ca. hvert 3. minutt), og de  
dekker både hovedveier og mindre  
veier.

Alternativer for  
”Trafikkmeldingstjenesten” 
Du får tilgang til alternativer for  
”Trafikkmeldingstjenesten” fra hoved- 
menyen ved å trykke på ”Tjenester”,  
”Navigasjons-tjenester”og deretter  
”TomTom Traffic”.

”Minimer forsinkelser” 
Velg dette alternativet for å planlegge  
reisen på nytt basert på de nyeste tra- 
fikkmeldingene.

”Les trafikkmeldinger” 
I denne menyen kan du aktivere lydav- 
lesninger for trafikkmelding.

”Vis kart”
I denne menyen kan du utforske kartet  
og være oppdatert på trafikksituasjo- 
nen i ditt område. Fra hovedmenyen  
får du tilgang til kartet ved å velge  
”Trafikkmeldingstjeneste” og deretter  
”Vis kart”.
Kartet viser det siste søkte stedet.  
Trykk på ikonet for en hendelse for å få  
mer informasjon.

Infos trafic

TRAFIKKMELDINGER (1/3)

Forholdsregler vedrø- 
rende navigering
Bruk av navigeringssyste- 
met erstatter ikke på noen  

måte ansvaret eller aktsomheten til  
føreren når det kjøres.

”Trafikkmeldingstjeneste”

Trafikkmeldinger er en tjeneste som er  
tilgjengelig i multimediesystemet, der  
du kan motta oppdatert trafikkinforma- 
sjon fra de beste lokale kildene.
”Trafikk”-tjenesten bruker TMC- 
informasjon som overføres via FM- 
båndet.
TomTom Traffic bruker LIVE- 
serviceinformasjon. Disse tjenestene  
viser hendelser i form av prikker på  
kartet. De dekker hovedveiene og opp- 
dateres regelmessig.
Merk: Menytittelen kan være ”Trafikk”  
eller TomTom Traffic.
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TRAFIKKMELDINGER (2/3)
Trafikkvisning
Navigeringssystemet viser trafikkhen- 
delser:
–	 ved å vise symboler på kartet (en  

liste over ikoner på slutten av avsnit- 
tet);

–	 med talemeldinger hvis ruten bereg- 
nes på nytt.

Følgende ikoner vises på trafikksidelin- 
jen (avhengig av driftsstatus til trafikk- 
meldingstjenesten):
A	 Store forsinkelser på ruten.
B	 Ukjent eller ubestemt situasjon.
C	 Langsom trafikk.
D	 Trafikkork.
E	 Stillestående trafikk eller stengt vei.
F	 Avstand til neste hendelse.

Trafikklinje
Trafikkmeldingstjenestene omfatter en  
egen trafikklinje.
Sidetrafikklinjen som vises i navige- 
ringsmodus, viser de nyeste trafikkmel- 
dingene for ruten.

B

C

D

E
F

A

Forholdsregler vedrø- 
rende navigering
Bruk av navigeringssyste- 
met erstatter ikke på noen  

måte ansvaret eller aktsomheten til  
føreren når det kjøres.

”Traffic preferences” 
Du får tilgang til denne menyen fra  
menyen Trafikkmeldingstjenester ved å  
trykke på Trafikkinnstillinger.
Du kan automatisk redusere forsinkel- 
ser etter hver trafikkoppdatering.
For å velge preferansene merker du av  
i boksen til høyre for valget ved å bruke  
den midtre bekreftelsesknappen.
Når du har valgt, velger du ”Fullført”.
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TRAFIKKMELDINGER (3/3)

Symbol Betydning Symbol Betydning

 Ulykke  Mye regn

 Trafikkork  Snø

 Én eller flere  
stengte veier  Sterk vind, storm

 Stengt vei  Tåke

 Trafikkhendelse  Is

 Veiarbeid
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Hurtigmeny +.
Trykk på + for tilgang til følgende  
menyer:
–	  ”Bruk denne posisjonen til...”;  
–	  ”Finn”; 
–	  ”Rediger informasjon på kartet”; 
–	  ”Legg til i lagrede steder”. 

 Bruk denne posisjonen til...  
I denne menyen kan du aktivere den  
valgte posisjonen som brukes til å:
–	 sentrere kartet på kjøretøyets plas- 

sering;
–	 navigere til et punkt på kartet;
–	 søke etter et punkt på kartet;
–	 legge til et punkt på kartet i favorit- 

tene;
–	 legge til et punkt på kartet i POI;
–	 rette posisjonen på kjøretøyet.

”Finn” 
I denne menyen kan du sentrere kartet  
på:
–	 hjemstedet;
–	 en lagret adresse;
–	 en adresse;
–	 en nylig destinasjon;

Afficher la carte

VIS KART

For å åpne kartutforsker fra hoved- 
menyen trykker du på ”Navigasjon” og  
velger ”Vis kart”. Bruk multimedieskjer- 
men eller midtkontrollen på kjøretøy  
med dette for å flytte rundt på kartet.

–	 et ladestasjonssøk;
–	 et interessepunkt;
–	 din posisjon;
–	 lengde- og breddegrad.

 Rediger informasjon på kartet 
I denne menyen kan du aktivere eller  
deaktivere kartinnstillinger som:
–	 trafikk;
–	 navn;
–	 interessepunkter;
–	 ladestasjoner for elbilen;
–	 satellittbilde som kartbakgrunn;
–	 GPS-koordinater GPS.

”Legg til i lagrede steder” 
I denne menyen kan du legge til posi- 
sjonen som er valgt på kartet, i lagrede  
adresser.
Gi favoritten et navn som er enkelt å  
huske. Navigeringssystemet foreslår  
alltid et navn – vanligvis en favorit- 
tadresse. Du angir et navn ved å be- 
gynne å skrive på multimedieskjermen.

Av hensyn til sikkerheten  
må dette bare utføres når  
kjøretøyet står stille.
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Systemet omfatter navigasjonstje- 
nester. Du kan legge til disse tjenes- 
tene ved å abonnere på de betalbare  
TomTom LIVE-tjenestene.
–	 Navigeringstjenester omfatter tra- 

fikkmeldinger og plasseringen på  
faste fotobokser (avhengig av lokal  
lovgivning).

–	 LIVE-tjenester (betalte, som abon- 
nement) omfatter trafikkmeldinger,  
plasseringer og oppdateringer for  
faste og mobile fotobokser samt  
væroppdateringer.

Merk: TomTom Traffic-tjenesten 
kalles ”Trafikk” hvis  LIVE-
tjenesteabonnementet ikke er aktivert.
Du kan få en prøveperiode med LIVE- 
tjenester. På slutten av prøveperioden  
kan du forlenge abonnementet på disse  
LIVE-tjenestene elektronisk på www. 
myrenault.com.

Services de navigation

NAVIGERINGSTJENESTER (1/2)

Du må ha et gyldig abonnement  
for å få tilgang til LIVE-tjenestene.  
Innholdet i LIVE-tjenestene kan va- 
riere.

I enkelte land er det ulovlig  
å laste ned og aktivere fo- 
toboksvarsler, og dette kan  
medføre rettsforfølgelse.

Tilgang til  
navigeringstjenestene
Slik får du tilgang til ”Navigasjons- 
tjenester”:
–	 Trykk på ”Navigasjon” på hovedme- 

nyen.
–	 Velg ”Navigasjons-tjenester”.

”TomTom Traffic”

Se avsnittet Trafikkmeldinger.

”Speed Cameras”

Med tjenesten kan du vise plasseringen  
av mobile fotobokser i sanntid, ulykkes- 
punkter og faste fotobokser.
De nyeste oppdateringene for fotobok- 
ser installeres automatisk hvis du har et  
gyldig LIVE-abonnement.
”Speed Cameras” varsler om mobile og  
faste fotobokser. Informasjonen hentes  
i sanntid ved å bruke informasjon fra  
andre brukere.
Du kan deaktivere denne funksjonen 
ved å gå til ”Speed Cameras”-menyen 
for LIVE-tjenester.
Merk: For mobile fotobokser gis det in- 
formasjon når et medlem i fellesskapet  
sender informasjonen til databasen.
Merk: Avhengig av lokale begrensnin- 
ger kan det hende at fotobokser ikke  
vises.
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NAVIGERINGSTJENESTER (2/2)

”Vær”

Med denne tjenesten får du tilgang til  
fem-dagers værmelding for det stedet  
du ønsker.

”Tilkoblet Services  
Z.E.” 

Tilkoblet   Services Z.E.  er reservert for  
elbiler. Se delen Tilkoblet Services Z.E.   
for mer informasjon.

”MyTomTom LIVE”

Med denne tjenesten kan du se utløps- 
datoene for tjenestene du abonnerer  
på.
Abonnementet på tjenester kan for- 
nyes via R-LINK Store eller på www. 
myrenault.com ved å velge ønsket tje- 
neste.
Du må angi en gyldig e-postadresse for  
denne tjenesten. En e-post med infor- 
masjon om abonnementsmetodene for  
de valgte tjenestene sendes til denne  
adressen. Du finner mer informasjon i  
avsnittet Laste ned og installere apper.
Merk: Hvis du vil finne ut mer om til- 
gjengeligheten til LIVE-tjenestene i  
landet ditt, kan du kontakte en autori- 
sert forhandler.
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Services Z.E. connectés

TILKOBLET SERVICES Z.E. (1/2)

”Tilkoblet Services  
Z.E.” 

Disse tjenestene er reservert for elbiler  
og lar deg finne en ladeterminal, vise  
tilgjengelighet og spesifikasjonene for  
ladestasjonene.
De omfatter tjenester i kjøretøyet og  
andre tjenester som er tilgjengelige fra  
utsiden av kjøretøyet (mobiltelefon og  
Internett).
Kontakt en autorisert merkeforhandler  
for mer informasjon.

Fra kjøretøyet
R-LINK-multimediesystemet er kom- 
patibelt med telefonen for å lytte til  
musikk, overvåke trafikkinformasjon i  
sanntid, bruke appene, vise kontaktene  
og mange andre tjenester...
Merk: Enkelte apper er ikke tilgjen- 
gelige på enkelte kjøretøymodeller.  
Kontakt en autorisert merkeforhandler  
for mer informasjon.

”Z.E. Trip”

Denne appen i kjøretøyets R-LINK- 
multimediesystem kan brukes til å finne  
en ladeterminal, vise tilgjengelighet i  
sanntid og spesifikasjonene til ladesta- 
sjonene. Se delen Ladestasjon.

Av hensyn til sikkerheten  
må dette bare utføres når  
kjøretøyet står stille.
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TILKOBLET SERVICES Z.E. (2/2)

”MY Renault”

Fra mobilappen kan du:
–	 kontrollere batteristatusen;
–	 Programmere lading;
–	 starte og programmere klimaanleg- 

get;
–	 Finne ledige ladestasjoner i nærhe- 

ten;
–	 planlegge en reiserute, identifisere  

ladestasjoner langs ruten;
–	 og mange andre tjenester ...
Merk: Du finner mer informasjon om  
hvilke telefoner som støttes hos en  
autorisert forhandler, eller ved å gå til  
https://  renault-connect.renault.com- 
nettstedet.

Av hensyn til sikkerheten  
må dette bare utføres når  
kjøretøyet står stille.

Skjermbildene som vises i bruker- 
håndboken, kan avvike fra de fak- 
tiske skjermbildene, avhengig av te- 
lefonmerke og -modell.

Merk:  Ladeprogrammering er bare til- 
gjengelig på ZOE utstyrt med R-LINK- 
multimediesystemet.
Administrering av klimaanlegget er  
bare tilgjengelig på KANGOO Z.E. ut- 
styrt med R-LINK-multimediesystemet.
Hvis du vil ha mer informasjon, kan du  
kontakte en godkjent forhandler eller  
se Renault Connect-tilbudet på https:// 
renault-connect.renault.com.
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Station de recharge

LADESTASJON (1/2)
Lagre nye ladestasjoner
Når du lader kjøretøyet ved en ny la- 
determinal, blir den automatisk lagret i  
systemet.
Du kan også opprette og admi-
nistrere dine egne ladestasjo-
ner på menyen ”Innstillinger” ved å 
velge ”EV-innstillinger”. Se avsnittet 
Navigasjonsinnstillinger.

”Ladestasjon” fra  
navigeringssystemet

Åpne menyen ”Navigasjon” og velg 
”Kjør til ...” etterfulgt av ”Ladestasjoner”.
Denne menyen kan brukes til å identifi- 
sere en ladeterminal, tilgjengelighet og  
vise spesifikasjonene til ladestasjoner.

 ”Nær posisjonen min” 

Med dette alternativet kan du finne  
ladestasjonene nærmest din gjel- 
dende posisjon.

”I by”

Velg denne tjenesten for å finne la- 
destasjoner på stedet eller i byen du  
besøker.

”Nær hjemme” 

Med dette alternativet kan du få en  
liste over ladestasjoner i nærheten  
av hjemstedet.

”Langs ruten”

Dette alternativet viser en liste over  
ladestasjoner som du kan bruke på  
reisen.

 ”Near destination” 

Med dette alternativet kan du få en  
liste over ladestasjoner i nærheten  
av destinasjonen.

”Siste ladestasjon” 
Med dette alternativet kan du finne  
koordinatene for den siste ladesta- 
sjonen som ble brukt. Av hensyn til sikkerheten  

må dette bare utføres når  
kjøretøyet står stille.
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LADESTASJON (2/2)

Ved første tilkobling velger du kablene  
som passer kjøretøyet ditt.
Bruk (+)-knappen til å vise de ulike  
ladekontaktene for å hjelpe deg med  
valget ditt.
Z.E. Trip finner de nærmeste stasjo- 
nene som passer ladekontakten din.
Ulike typer informasjon vises:
–	 terminaltilgjengelighet 1;
	 –	� grønn prikk: minst én terminal er  

tilgjengelig;
	 –	� rød prikk: alle terminalene er opp- 

tatte;

”Z.E. Trip”

Fra ”Tjenester”-menyen velger du ”Z.E.  
Trip”.
Denne appen er reservert for elbiler og  
lar deg se:
–	 ladepunktene rundt plasseringen din  

eller rundt destinasjonen;
–	 antall ladepunkter per stasjon;
–	 tilgjengelighetsstatusen for termina- 

lene (ledige/opptatte);
–	 kontaktene eller tilkoblingene som er  

tilgjengelige;
–	 tilgangstider;
–	 type tilgang til ladingen (gratis/med  

abonnement);
og mange andre tjenester ...

Z.E. Trip

CC Vélisy-Villacoublay
Rue Fernand RENAULT

1.6 km

A destination Rafraîchir

1.6 km

1.7 km

Ykeia, Parking Kitchen
12 Grand place
Car-park
3 Rue du petit Clamart

21 3
	 –	� hvit prikk: ingen informasjon er til- 

gjengelig;
	 –	� tast: terminalen krever et Z.E.  

Pass-abonnement;
	 –	� ladehastighet: standard, rask,  

ekstra rask.
–	 navnet og adressen til stasjonen 2;
–	 avstand som gjenstår 3 til stasjonen.
Bruk knappen (+) 4 til å:
–	 legge til terminalen(e) i favorittene;
–	 konfigurere søket;
–	 vise terminalen(e) på et kart;
–	 få hjelp med appen.
Fra ”Ved destinasjon”  5-knappen kan  
du vise en liste over ladestasjoner for  
en fremtidig destinasjon, detaljert infor- 
masjon for hver stasjon (kompatibilitet  
med kjøretøyet, kjøre navigering til sta- 
sjonen, tilkoblingstyper, ladehastighet  
og åpningstider).
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Périmètre d’autonomie

REKKEVIDDE
Kjørerekkevidden er bare tilgjengelig  
for elbiler.

Komme frem til  
destinasjonen
Den klassiske kartvisningen viser om  
batterinivået til elbilen er tilstrekkelig for  
å komme frem til destinasjonen: 
–	 rutete flagg: kjøretøyet kan nå desti- 

nasjonen med gjeldende batterinivå;
–	 rutete flagg med lyn på rød bak- 

grunn: du må se etter en ladestasjon  
for å unngå å gå tom for strøm.

Advarsel for lavt batteri
Når ladenivået når minimum varselnivå  
i instrumentpanelet, foreslår systemet  
automatisk en liste over ladestasjoner  
i nærheten av din gjeldende posisjon.

Deaktivere advarsel for lavt batteri
Med dette alternativet kan du deakti- 
vere automatisk forslag av ladestasjo- 
ner når batterinivået er lavt:
–	 Fra menyen ”Navigasjon” velger  

du ”Innstillinger” og deretter ”EV- 
innstillinger”.

–	 Velg alternativet ”Deaktiver varsel 
om lavt batteri”.

Velg dette alternativet på nytt for å ak- 
tivere advarselen om lavt batteri igjen.
Merk:Hvis navigeringen som pågår,  
viser et ladepunkt som kan nås, utløses  
ikke advarselen for lavt batteri.

Rekkeviddevisning
–	 I navigeringsmodus på skjermbildet  

for rutesammendrag: du kan se rute- 
delene (soner) som kan nås (i grønt)  
og ikke nås (i rødt);

–	 Utenfor navigeringsmodus fra ho- 
vedmenyen via menyen for sone  
som kan nås: kjørerekkevidden  
vises som en sirkel rundt kjøretøyets  
gjeldende posisjon.
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Ajouter, gérer les adresses mémorisées

LEGGE TIL, ADMINISTRERE LAGREDE ADRESSER
Lagre en adresse fra en nylig  
destinasjon
–	 På menyen ”Kjør til  ...” velger du  

”Nylige reisemål”.
–	 Velg den nylige destinasjonen du  

ønsker å lagre;
–	 Trykk på + på kartskjermbildet og  

deretter ”Legg til i lagrede steder”.
–	 Gi et navn til en adresse, og trykk på  

”Neste”.
–	 Hvis ”Hjem”-adressen ikke er regis- 

trert, spør systemet om den lagrede  
adressen er hjemstedet ditt. Velg ”Ja”  
eller ”Nei”. En melding bekrefter at  
adressen er lagret.

–	 Hvis ”Hjem”-adressen er registrert,  
spør systemet om du vil velge denne  
adressen.

Endre navn på en lagret  
adresse
–	 I hovedmenyen trykker du på 

”Navigasjon”, ”Innstillinger” og deret-
ter ”Behandle lagrede steder”.

–	 Velg en adresse som er lagret i  
minnet, som du ønsker å huske;

–	 På skjermbildet/kartet trykker du på  
Endre navn;

–	 Angi det nye navnet for den lagrede 
adressen, og trykk på ”Neste” for å 
bekrefte.

Slette en lagret adresse
–	 Fra menyen ”Behandle lagrede  

steder” velger du adressen som du  
ønsker å slette.

–	 På skjermbildet/kartet trykker du på  
”Slett”.

–	 En melding ber deg om å bekrefte 
slettingen – trykk på ”Ja” for å be-
krefte eller ”Nei” for å avbryte.

Tilgang til lagrede  
adresser

For å få tilgang til lagrede adresser tryk-
ker du på ”Navigasjon” fra hovedme-
nyen, ”Kjør til  ...” og deretter ”Lagrede 
steder”.
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Réglages de navigation

NAVIGERINGSINNSTILLINGER (1/2)
Åpne  
navigeringsinnstillingene
Fra menyen ”Navigasjon” trykker du på  
”Innstillinger” og velger elementet du  
ønsker å endre:
–	 ”Slå av stemme-veiledning”;
–	 ”Ruteplanlegging”;
–	 ”Vis POI på kartet”;
–	 ”Administrer POI-er”;
–	 ”Stemme”;
–	 ”EV-innstillinger”;
–	 ”Angi hjemsted”;
–	 ”Behandle lagrede steder”;
–	 ”Bytt kart”;
–	 ”Endre kartfarger”;
–	 ”Bilsymbol”;
–	 ”Avansert” (innstillinger).

”Slå av stemme- 
veiledning”

I denne menyen kan du aktivere eller  
deaktivere taleveiledning.

”Ruteplanlegging”

Bruk denne menyen til å angi rutepre- 
feransene:

Type reise
Velg en reisetype. Det anbefalte rei- 
sekriteriet er Raskeste.

Bomveier
Ta med bomveier (bomstasjoner eller  
lignende).

Ferger
Ta med ferger (inkludert togferger).

Sambruksfelt
Ta med felt reservert for kjøretøy med  
mer enn én passasjer.

Veier uten asfalt
Ta med veier uten asfalt.

”Vis POI på kartet”

I denne menyen kan du vise eller skjule  
kategorier for Interessepunkter (POI)  
på kartet.

”Administrer POI- 
er”

Et interessepunkt (POI) er en tjeneste,  
et etablissement eller et turistområde i  
nærheten av en plassering (startpunkt,  
destinasjonssted/-by, på veien osv.).  
POI-er klassifiseres i ulike kategorier – - 
restauranter, museer, parkeringsplas- 
ser osv. Det finnes flere alternativer for  
å søke etter et POI:
– kategori,
– navn på ønsket POI.
I denne menyen kan du legge til, endre  
eller slette POI-er eller POI-kategorier.

”Stemme”

I denne menyen kan du velge den syn- 
tetiske eller lagrede stemmen.
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NAVIGERINGSINNSTILLINGER (2/2)

”EV-innstillinger”

Bruk denne menyen til å legge til og  
administrere dine egne ladestasjoner  
samt de som registreres automatisk  
av systemet, for å deaktivere varselet  
om lite batteri og velge en strømtilfør- 
selskabel.

”Angi hjemsted”

I denne menyen kan du angi eller endre  
adressen til hjemstedet.

”Behandle lagrede  
steder”

I denne menyen kan du legge til, slette  
eller endre navn på lagrede adresser.

”Bytt kart”

I denne menyen kan du bytte mellom  
kartene som er lagret på SD-kortet. 

”Endre kartfarger”

Med denne menyen kan du endre far- 
gene på kartet som vises på skjermen  
i multimediesystemet. Du kan laste ned  
nye farger.

”Bilsymbol”

I denne menyen kan du endre kjøretøy- 
ikonet på 3D-navigasjonskartet.

”Avansert”

I denne menyen kan du endre følgende  
avanserte innstillinger:
–	 ”Kartinformasjon”;
–	 ”Kartvisning”;
–	 ”Trafikkilde”.

”Kartinformasjon”

I denne menyen kan du vise eller  
skjule detaljer som adressenumme- 
ret før gatenavnet, gatenavn, navnet  
på gaten etter gjeldende gate og gjel- 
dende gatenavn på kartet.

”Kartvisning”

I denne menyen kan du angi følgende  
virkemåte:
–	 vis kjørefeltvisninger;
–	 for å vippe kartet i retningen på  

reisen når 2D-modus brukes;
–	 for å bytte til 3D-modus når reisen  

pågår;
–	 for å aktivere automatisk zoom i  

2D-modus;
–	 for å aktivere automatisk zoom i  

3D-modus.

”Trafikkilde”

Denne menyen viser ulike trafikkinfor- 
masjonstjenester som er tilgjengelige  
i navigeringssystemet.
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Multimédia
Écouter la radio

LYTTE PÅ RADIO (1/5)
Velge en bølgelengde
Velg ønsket bølgebånd (AM, FM og  
DR) ved å trykke på 1:
–	 AM;
–	 FM;
–	 DR.
Du kan også velge bølgebånd ved å  
bruke rattstammekontrollen (se kon- 
trolldetaljene).

Velge en FM- eller AM-kanal
Du kan velge radiokanaler på flere  
måter.
Når du har valgt bølgelengde, velger du  
modusen ved å trykke på fanene 3, 4  
eller 5.
Tre søkemoduser er tilgjengelige:
–	  ”Frekvens”-modus (fane 3);
–	  ”Liste”-modus (fane 4);
–	  ”Preset”-modus (fane 5).
Disse modusene kan endres med ratt- 
stammekontrollen.

”Preset”-modus
Med denne betjeningsmodusen kan du  
hente tilbake ved behov de kanalene  
som du allerede har lagret (se Lagre en  
kanal i dette avsnittet).
Trykk på knappene 2 (1–6) for å velge  
lagrede kanaler. 
Du kan også endre en lagret kanal ved  
å bruke rattstammekontrollen.

Preset Liste Frekvens

1

345

2

2

Tilgang til radioen

Multimedieskjerm 
Fra hovedmenyen trykker du på  
”Multimedia” og deretter på ”Radio”.

Frontpanel for radio/multimedia
Trykk på knappen ”Radio” på panelet 
for å velge radiokilden.
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LYTTE PÅ RADIO (2/5)

Velge en radiokanal DR  
(landbasert digitalradio)
Du kan velge radiokanaler på flere  
måter.
Når du har valgt bølgebånd, velger du 
modusen ved å trykke på fanene  15 
eller 16.
To søkemoduser er tilgjengelige:
–	  ”Liste”-modus (fane 15);
–	  ”Preset”-modus (fane 16).
Disse modusene kan endres med ratt- 
stammekontrollen.

”Frekvens”-modus
Med denne modusen kan du søke etter  
kanaler enten manuelt eller automatisk  
ved å søke i det valgte frekvensområ- 
det.
Søke i frekvensområdet:
–	 kjør manuelt gjennom frekvensene i  

trinn ved å trykke flere ganger på 9  
eller 11;

–	 gå automatisk til neste kanal ved å  
trykke på 8 eller 12;

–	 flytt markøren 10 for å finne ønsket  
frekvens.

”Liste”-modus
Med denne funksjonen kan du vise en  
liste over tilgjengelige radiokanaler.  
Disse er oppført alfabetisk (bare FM- 
bånd).
Trykk på 6 eller 7 for å bla gjennom alle  
kanalene, eller skyv fingeren over mul- 
timedieskjermen.
Se de neste sidene om hvordan du  
oppdaterer denne listen.
Navnene på radiokanalene som ikke  
bruker RDS-systemet, vises ikke på  
skjermen. Bare frekvensen vises og de  
sorteres på begynnelsen av listen.

Preset Liste Frekvens

8 119 12

6

7
Preset Liste Frekvens

3.BNR

1.Arrow

4.Jazz FM

2.Decibel

5.Radio Pop

10

Radio DR1

Preset Liste

16 15

13

14

AF | i-Traffic
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LYTTE PÅ RADIO (3/5)
Hurtigmeny ”+”.
FM eller AM
Fra én av de tre modusene trykker du  
på ”+” for å:
–	 bytte kilden (radio, USB, SD osv.);
–	 legge til en kanal i favorittene;
–	 lagre en kanal som en forhåndsinn- 

stilling;
–	 vise tekstinformasjon;
–	 åpne radioinnstillingene.

Lagre en kanal
Fra ”Frekvens”-modus eller ”Liste”-
modus trykker du på + og deretter 
”Lagre som preset”.
Du kan også trykke på en av forhånds- 
innstillingsknappene til du hører en pi- 
pelyd.
Du kan lagre opptil seks kanaler per  
bånd.

”Liste”-modus
Med denne funksjonen kan du vise en  
liste over tilgjengelige radiokanaler.
Trykk på 13 eller 14 for å bla gjennom  
alle kanalene, eller skyv fingeren over  
multimedieskjermen.
Se de neste sidene om hvordan du  
oppdaterer denne listen.

”Preset”-modus
Med denne funksjonen kan du lytte  
til radiokanalene som du tidligere har  
lagret. Se Lagre en kanal i dette avsnit- 
tet for mer informasjon.
Trykk på knappene (1–6) for å velge la- 
grede kanaler. 
Du kan også endre en lagret kanal ved  
å bruke rattstammekontrollen.

Tekstinformasjon (radiotekst)
Noen FM-kanaler kringkaster tekst- 
informasjon knyttet til programmene  
(f.eks. sangtitler).
Merk: Denne informasjonen er bare til- 
gjengelig fra enkelte kanaler.

DR (landbasert digitalradio)
Fra én av de to modusene trykker du  
på ”+” for å:
–	 bytte kilden (radio, USB, SD osv.);
–	 ”Lagre som preset”;
–	 vise radiotekst;
–	 Tilgang til digitale radiotjenester;
–	 Åpne innstillingene.

Lagre en kanal
Fra ”Liste”-modus trykker du på + og 
deretter ”Lagre som preset”.
Du kan også holde inne en av for- 
håndsinnstillingsknappene til du hører  
en pipelyd.
Du kan lagre opptil seks radiokanaler.
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Tekstinformasjon (radiotekst)
Noen DR-kanaler kringkaster tekst- 
informasjon knyttet til programmene  
(f.eks. sangtitler).
Merk: Denne informasjonen er bare til- 
gjengelig fra enkelte kanaler.

Digitale radiotjenester
Fra hurtigmenyen trykker du på Digitale  
radioenheter for å få tilgang til følgende  
tjenester:
–	 ”EPG”;
–	 ”Intellitext”;
–	 ”Bildeserie”.

LYTTE PÅ RADIO (4/5)
Radioinnstillinger
FM
Fra én av de tre modusene trykker  
du på + og deretter Radio for å åpne  
menyen for radioinnstillinger. Fra radio- 
innstillingene kan du angi følgende ele- 
menter:
–	 følge en FM-kanal;
–	 aktivere/deaktivere trafikkmeldinger;
–	 aktivere/deaktivere programtypesøk;
–	 oppdatere listen over radiokanaler.

Følge en FM-kanal (RDS-AF)
Frekvensen til en FM-kanal kan endres  
avhengig av det geografiske området.
For å fortsette å lytte til den samme  
radiokanalen når du kjører, må du ak- 
tivere ”RDS-AF”-funksjonen slik at  
lydsystemet automatisk kan stille inn  
frekvensen igjen.

EPG (DR)-programoversikt
Når denne funksjonen er aktivert, viser  
lydsystemet kanalens kommende pro- 
gram.
Merk: Denne informasjonen er bare til- 
gjengelig for den valgte kanalens neste  
tre programmer.

Intellitext (DR)-funksjon
Denne funksjonen gir tilgang til tekstin- 
formasjon som er lagret på noen radio- 
kanaler. Du kan bla gjennom teksten for  
å vise nye oppdateringer om nærings- 
liv, politikk, helse, vær og sport.

Bildeserie
Denne funksjonen kjører gjennom alle  
bildene som en bildeserie.
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Merk: Ikke alle radiokanaler har denne  
muligheten.
Dårlige mottaksforhold kan enkelte  
ganger føre til utilsiktede frekvensend- 
ringer. I så fall bør du deaktivere auto- 
matisk skifte av frekvens.
For å aktivere eller deaktivere denne  
funksjonen kan du se avsnittet  
Lydinnstillinger.

Trafikkmeldinger (i Traffic)
Når denne funksjonen er aktivert, for- 
styrres kilden automatisk for å motta  
trafikkmeldinger som kringkastes av  
enkelte FM-kanaler.

Programtypesøk (PTY)
Når denne funksjonen er aktivert, kan  
lydsystemet vise programtypen (ny- 
heter, sport osv.) som for øyeblikket  
sendes.

Oppdatere radiolisten
Velg denne menyen for å oppdatere  
listen over radiokanalen.

LYTTE PÅ RADIO (5/5)
DR (landbasert digitalradio)
Fra én av de to modusene trykker du  
på ”+” for å få åpne radioinnstillingene.  
Fra radioinnstillingene kan du angi føl- 
gende elementer:
–	 ”AF” (alternativ frekvens);
–	 ”i-Traffic” (trafikkprogram);
–	 ”PTY” (programtype);
–	 ”Simulcast”; 
–	  ”i-Announcement”; 
–	  ”Oppdater listen” (DR).

Følge en radiokanal DR (AF)
En DR-kanal kan endres i forhold til det  
geografiske området. For å fortsette å  
lytte til den samme radiokanalen når du  
kjører, må du aktivere AF-funksjonen  
slik at lydsystemet automatisk kan stille  
inn frekvensen igjen.
Merk: Ikke alle radiokanaler har denne  
muligheten.
Dårlige mottaksforhold kan enkelte  
ganger føre til utilsiktede endringer. I så  
fall bør du deaktivere automatisk skifte  
av frekvens.

Trafikkmeldinger (i Traffic)
Når denne funksjonen er aktivert, for- 
styrres kilden automatisk for å motta  
trafikkmeldinger som kringkastes av  
enkelte DR-kanaler.

Programtypesøk (PTY)
Når denne funksjonen er aktivert, kan  
lydsystemet vise programtypen (ny- 
heter, sport osv.) som for øyeblikket  
sendes.

Simulcast
Med denne funksjonen kan du bytte fra  
en DR-kanal til den samme FM-kanalen  
ved signaltap.

i-Announcement
Med denne funksjonen kan du vise in- 
formasjon (vær osv.).

Oppdatere listen (DR)
Med denne funksjonen kan du utføre  
en oppdatering av alle kanalene i ditt  
område.
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Médias

MEDIER
Avspilling
Du kan velge om du vil spille av alle  
sporene eller spille av et enkelt spor.
Når du spiller av et spor, kan du:
–	 åpne det forrige sporet ved å trykke  

på 1;
–	 stoppe midlertidig ved å trykke på 2;
–	 åpne det neste sporet ved å trykke  

på 3;
–	 vise rullelinjen 4;
–	 åpne gjeldende spilleliste 5;
–	 gjøre et nytt musikkvalg 6.

Hurtigmeny ”+”
Under avspilling kan du i hurtigmenyen  
”+” gjøre følgende:
–	 bytte kilde;
–	 søk etter en ny enhet;
–	 åpne lydinnstillinger.

Fra hovedmenyen får du:
–	 direkte tilgang til lydfiler;
–	 tilgang til filer, musikk, sjangere, ar- 

tister, album og leselister;
–	 tilgang til filer og lydfiler.
Merk: Bare tilgjengelige kilder kan  
velges. Utilgjengelige kilder blir ikke  
fremhevet.

3 4

Nytt valg

USB-nøkkel

Summer in Dublin

Highland Poets

Gjeldende spilleliste

Irish Songs21

56

Tilgang til medier

Med denne menyen kan du lytte til  
musikk fra en ekstern kilde (lyd-CD,  
USB, SD-kort osv.).
Fra hovedmenyen trykker du på 
”Multimedia” og deretter på ”Media”. 
Velg en inngangskilde som er koblet til 
systemet, for å få tilgang til lydfilene fra 
følgende liste:
–	 CD-lyd;
–	 USB;
–	 SD-kort;
–	 Ekstra port;
–	 Bluetooth®-tilkobling.

SD-kortet som følger med, gjen- 
kjenner ikke multimediesystemet  
som en ekstern kilde for musikkav- 
spilling. Fjern SD -kortet som følger  
med, og sett inn et nytt SD -kort som  
inneholder musikken din. Bruk av et  
eksternt SD-kort gjør det umulig å  
bruke navigeringssystemet.
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Tilgang til bilder

Fra ”Multimedia”-menyen trykker du på  
”Bilder” og velger den tilkoblede kilden  
(SD-kort eller USB osv.) for å få tilgang  
til bildene. Systemet gir deg to alterna- 
tiver:
–	  ”Les alle bildene”; 
–	  ”Les et bilde”. 
Merk: Det kan hende at enkelte forma- 
ter ikke kan leses av systemet.

Alternativer fra mapper
Fra listen over mapper/bilder trykker du  
på ”+” for å:
–	 bytte kilden;
–	 åpne bildeinnstillinger.
Merk: Hvis du vil ha mer informasjon  
om kompatible bildeformater, kan du  
kontakte en autorisert forhandler.

Lecteur photo

BILDELESER

Avspilling
Du kan velge mellom å lese alle bildene  
i en bildeserie eller å vise et enkelt  
bilde.
Når du viser et bilde, kan du:
–	 åpne det forrige bildet ved å trykke  

på 1;
–	 åpne det neste bildet ved å trykke  

på 2;

–	 bytte mellom miniatyr- og fullskjerm- 
modus ved å trykke på 3;

–	 gjøre et nytt bildevalg ved å trykke  
på 4.

Hurtigmeny ”+”.
Når du viser et bilde/en bildeserie,  
trykker du på ”+” for å:
–	 bytte kilden;
–	 åpne bildeinnstillinger.

Bildeinnstillinger
Fra hurt igmenyen bruker du  
”Bildeinnstillinger” til å:
–	 endre visningstiden for hvert bilde i  

bildeserien;
–	 endre visningstypen (normal eller  

fullskjerm).
Trykk på ”Fullført” for å lagre endrin-
gene dine.
Merk: Visningen er i normal modus  
som standard.

1 2

34

Feriebilder .png

Nytt valg Miniatyrbilder

Bildeavspilling er bare mulig når kjø- 
retøyet står i ro.

SD-kortet som følger med, gjenkjennes ikke av multimediesystemet som en ek- 
stern kilde for å vise bilder. Fjern SD -kortet som følger med, og sett inn et nytt  
SD -kort som inneholder bildene dine. Bruk av et eksternt SD-kort gjør det umulig  
å bruke navigeringssystemet.
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Tilgang til videoer

Fra ”Multimedia”-menyen trykker du på  
”Video” og velger den tilkoblede kilden  
(SD-kort, USB osv.) for å få tilgang til  
videoene. Systemet gir deg to alterna- 
tiver:
–	  ”Spill av alle videoene”; 
–	  ”Spill av en video”. 
Merk: Det kan hende at enkelte forma- 
ter ikke kan leses av systemet.

Alternativer fra mapper
Fra listen over mapper/videoer trykker  
du på ”+” for å:
–	 bytte kilden;
–	 åpne videoinnstillinger.
Merk: Hvis du vil ha mer informasjon  
om kompatible videoformater, kan du  
kontakte en autorisert forhandler.

Lecteur vidéo

VIDEOAVSPILLING

Avspilling
Du kan velge mellom å spille av alle vi- 
deoene eller å spille av en enkelt video.
Når du spiller av en video, kan du:
–	 åpne den forrige videoen ved å  

trykke på 1;
–	 stoppe midlertidig ved å trykke på 2;

–	 åpne den neste videoen ved å trykke  
på 3;

–	 vise rullelinjen 4;
–	 vise videoen i fullskjerm 5;
–	 ”Nytt valg”-videoer ved å trykke på 6.

Hurtigmeny ”+”.
Under videoavspilling trykker du på ”+”  
for å:
–	 bytte kilden;
–	 åpne videoinnstillinger.

Innstillinger
Fra innstillingene kan du velge vis- 
ningstypen, normal (halv skjerm) eller  
fullskjerm.
Trykk på ”Fullført” for å bekrefte.
Merk: Visningen er i normal modus  
som standard.

Videoavspilling er bare mulig når  
kjøretøyet står i ro.

1 32 4

56

USB-nøkkel

Nytt valg Fullskjerm

Landscapes

SD-kortet som følger med, gjenkjennes ikke av multimediesystemet som en ek- 
stern kilde for videoavspilling. Fjern SD -kortet som følger med, og sett inn et  
nytt SD -kort som inneholder videoene dine. Bruk av et eksternt SD-kort gjør det  
umulig å bruke navigeringssystemet.
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Réglages multimédia

MULTIMEDIEINNSTILLINGER (1/2)

Tilgang til  
multimedieinnstillinger

Fra menyen ”Multimedia” trykker du på  
”Innstillinger” og velger elementet du  
ønsker å endre:
–	 ”Lyd”;
–	 ”Radio”;
–	 ”Media”;
–	 ”Bilder”;
–	 ”Video”.

”Radio”

I denne menyen kan du justere ra- 
dioinnstillingene:
–	 aktivere/deaktivere søk etter al- 

ternative frekvenser;
–	 Aktivere/deaktivere i-trafic
–	 aktivere/deaktivere programtype;
–	 oppdatere listen over lagrede ra- 

diokanaler.

”Media”

I denne menyen kan du justere mul- 
timedieinnstillingene:
–	 aktivere/deaktivere albumbilde- 

visning;
–	 administrere Bluetooth® -enheter  

som er koblet til.

”Lyd”

I denne menyen kan du konfigurere  
ulike lydinnstillinger:
–	 ”Spatialisering”, for å stille inn  

lydfordelingen i kjøretøyet
–	 ”Bass/diskant”, for å justere dis- 

kant- og bassnivåene. Når du har  
gjort justeringene, trykker du på  
”Fullført”-knappen for å bekrefte  
endringene.

–	 ”AGC Arkamys”, for å få jevnt  
volum mellom to lydspor.

–	 ”Bass Boost Arkamys”, for å  
aktivere eller deaktivere bassfor- 
sterking.
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MULTIMEDIEINNSTILLINGER (2/2)

”Bilder”

I denne menyen kan du justere mul- 
timedieinnstillingene:
–	 angi tiden for hvert bilde i bildese- 

rien;
–	 konfigurere standardvisningen  

for bilder.

”Video”

I denne menyen kan du angi video- 
visningstypen:
–	 ”Normal visning”;
–	 ”Fullskjerm”.
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Téléphone
Appairer, désappairer un téléphone

SAMMENKOBLE, KOBLE FRA EN TELEFON. (1/2)

En skjermmelding gir deg muligheten til  
et enhetssøk.
Trykk på ”Ja”. Multimediesystemet 
søker etter telefoner.
Velg telefonen din fra listen. Avhengig  
av hvilken telefonmodell du har, og  
hvis systemet ber om det, angir du  
Bluetooth®-koden på telefonen for å  
pare den med multimediesystemet eller  
bekrefter paringsforespørselen. Du kan  
bli bedt om å bekrefte at du vil dele kon- 
takter og anropslogger. Godta delingen  
for å få denne informasjonen på multi- 
mediesystemet.

Andre paringsmetode fra en telefon
Aktiver R-LINK -tilkoblingen på telefo- 
nen, og angi statusen til synlig.
Kjør Bluetooth®-enhetssøket på telefo- 
nen din.
Velg ”Renault R-Link” i telefonlisten.

Behandle enheter

Nei

Do you want to do that now?

To use the device features, you must first set up a Bluetooth  
connection between your device and your R-Link.

Ja

Åpne  
telefonmenyen

Åpne hovedmenyen og trykk på  
”Telefon”.
Merk: Hvis ingen telefoner er paret med  
systemet, er ”Innstillinger” den eneste  
delen du kan åpne.

Pare den første telefonen
Det finnes to paringsmetoder for å pare  
telefonen med R-Link-navigeringen.

Første paringsmetode fra R-LINK
Aktiver Bluetooth® -tilkoblingen på tele- 
fonen og angi statusen til synlig.
Du finner en liste over kompatible te- 
lefoner på nettstedet https://renault- 
connect.renault.com.

Legg til enhet
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SAMMENKOBLE, KOBLE FRA EN TELEFON. (2/2)
Pare en annen telefon
Fra telefonen aktiverer du Bluetooth®- 
tilkoblingen.
Fra menyen Telefon trykker du på  
Innstillinger og deretter Administrer en- 
heter.
Fra listen over parede telefoner i  
menyen Administrer enheter trykker du  
på knappen Legg til enhet for å legge til  
en telefon i listen.

Av hensyn til sikkerheten  
må dette bare utføres når  
kjøretøyet står stille.

Koble fra en telefon
Fra hovedmenyen velger du Telefon,  
Innstillinger og Administrer enheter.
Fra listen over parede telefoner i 
menyen Administrer enheter trykker du 
på hurtigmenyen og deretter Slett en-
het(er). Velg enheten du vil oppheve 
paringen for, på skjermbildet for multi-
mediesystemet, og trykk på Slett.



connecter un téléphone..............................
(jusqu’à la fin de l’UD)
déconnecter un téléphone..........................
(jusqu’à la fin de l’UD)

N.66

NOR_UD50410_5
Connecter/déconnecter un téléphone (XNX - MID - Renault) 

Connecter, déconnecter un téléphone

KOBLE EN TELEFON TIL, FRA
Koble til en sammenkoblet  
telefon
Telefonen må sammenkobles (pares)  
før det kan kobles til det håndfrie syste- 
met. Du finner mer informasjon om sam- 
menkobling i avsnittet Sammenkoble/  
koble fra en telefon.
Telefonen din må være koblet til det  
håndfrie systemet for å kunne bruke  
alle funksjonene.

Automatisk tilkobling
Når du slår på tenningen, søker det  
håndfrie telefonsystemet etter parede  
telefoner i nærheten (hvis Bluetooth®- 
tilkoblingen er aktivert).
Søket begynner med telefonen som  
sist var paret.
Merk: Det anbefales at du godtar auto- 
matisk enhetsgjenkjenning.

Manuell tilkobling (endre tilkoblet  
telefon)
På menyen ”Telefon” trykker du på 
”Innstillinger” og deretter ”Behandle en-
heter”. Du finner listen over telefoner 
som allerede er sammenkoblet.
Velg telefonen som skal kobles til, fra  
listen og trykk på Legg til enhet.

Koble fra en telefon
På menyen ”Telefon” trykker du på  
”Innstillinger” og deretter ”Behandle en- 
heter”.
Velg telefonen som skal kobles fra, på  
listen.
Hvis du slår av telefonen, blir den også  
koblet fra.
Merk: Hvis du er midt i en samtale  
mens telefonen blir frakoblet, overføres  
samtalen automatisk til telefonen din.

Behandle enheter

Mikkels telefon

Legg til enhet
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Gérer le répertoire du téléphone

ADMINISTRERE TELEFONBOKEN

Laste ned telefonminnet
Som standard når du parer og kobler  
til en telefon, synkroniseres kontaktene  
automatisk. Multimediesystemet vars- 
ler deg om at mobilenhetsdata blir opp- 
datert når synkroniseringen er fullført.
For å deaktivere automatisk syn- 
kronisering kan du se avsnittet  
Telefoninnstillinger i dette dokumentet.
Systemminnet er begrenset, og det kan  
hende at ikke alle kontaktene blir im- 
portert fra telefonen.

Legge til en kontakt på  
Favoritter-siden
Fra ”Telefon”-menyen velger du  
”Telefonbok” og deretter kontakten som  
skal legges til, ved å bruke multimedie- 
skjermen. Trykk deretter på ”+"-menyen  
og ”Legg til i favoritter”.
Merk: Fra velkomstsiden trykker du på 
”Favoritter”-knappen for å få tilgang til 
favorittnumrene.

Personvern
Kontaktlisten til hver telefon lagres i  
minnet av håndfrisystemet.
Av personvernhensyn kan hver nedlas- 
tede kontaktliste bare vises når tilsva- 
rende telefon er koblet til.

Telefonbok Finn

Benjamin Legrand

Caroline Felini

Cody Hecquet

Daisy Wiston

Jalen Richard

Merk: Kontaktene som er lagret på  
SIM-kortet SIM på telefonen, er ikke  
synlige. Bare kontakter som er lagret  
på telefonen, er synlige.
Merk: For å få tilgang til telefonbo- 
ken fra multimediesystemet må du  
godkjenne datadeling på telefonen.  
Du finner mer informasjon i avsnittet  
Pare og oppheve paring av telefon og  
i telefoninstruksjonene.

Oppdatere  
telefonboken

Du kan overføre telefonkontaktene inn  
i håndsettminnet i det håndfrie telefon- 
systemet via Bluetooth® (hvis telefo- 
nen tillater dette).
Fra ”Telefon”-menyen velger du  
”Telefonbok”, ”+”-menyen og trykker på  
”Oppdater telefondata”.
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Émettre, recevoir un appel

FORETA, MOTTA ET ANROP (1/2)

Du kan ringe fra menyen ”Telefon” ved  
å velge:
–	 en kontakt i telefonboken;
–	 et nummer fra anropsloggen;
–	 tastaturet for å taste inn et nummer.
Merk: På startsiden trykker du på  
”Favoritter” for å få tilgang til favoritt- 
numrene.
Merk:Av hensyn til sikkerheten fore- 
trekkes talegjenkjenningssystemet .  
Se avsnittet Bruke talegjenkjenning.

Ringe fra  
telefonboken

Når telefonen er koblet til systemet,  
åpner du ”Telefon”-menyen og trykker  
på ”Telefonbok”. 
Velg kontakten (hvis kontakten har  
flere enn ett nummer, blir du bedt om å  
velge det nummeret som skal ringes).  
Oppringing startes automatisk når du  
har trykket på kontaktnummeret.

Ringe fra loggen

Når telefonen er koblet til systemet,  
trykker du på ”Anropshistorikk” fra  
menyen ”Telefon”.

Trykk på én av de fire fanene, og velg  
kontakten/nummeret du vil ringe til, for  
å starte anropet.

Telefonbok Finn

Benjamin Legrand

Caroline Felini

Cody Hecquet

Daisy Wiston

Jalen Richard

Alle

Caroline Felini

Anropshistorikk

06 87 65 43 21 22:15

Benjamin Legrand 06 12 34 56 78 13:37

Benjamin Legrand 06 12 34 56 78 16:32

Simoes de Almeida 06 58 36 90 14 11:08

Daisy Wiston 06 56 78 90 12 8:58

Finn
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FORETA, MOTTA ET ANROP (2/2)
Motta et anrop
Når du mottar et anrop, vises mottaks- 
skjermbildet med eventuell informasjon  
som er tilgjengelig om den som ringer.
–	 navnet på kontakten (hvis nummeret  

er i listen over favoritter eller i tele- 
fonboken);

–	 nummeret til den som ringer (hvis  
nummeret ikke er i telefonboken);

–	  Ingen anrops-ID (hvis nummeret  
ikke kan vises).

Ta telefonen
For å ta telefonen trykker du på  
”Besvar”.
Trykk på ”Avslutt samtale” for å avslutte  
samtalen.
Du kan ta telefonen eller legge på ved å  
bruke rattstammekontrollen.

Avvise et anrop
For å avvise et innkommende anrop  
trykker du på ”Avvis”. Personen som  
ringer, blir viderekoblet til mobilsvar.

Sette et anrop på vent
Se avsnittet I løpet av samtalen.

Av hensyn til sikkerheten  
må dette bare utføres når  
kjøretøyet står stille.

Ringe til noen  
ved å taste inn et  
nummer

Når telefonen er koblet til systemet,  
åpner du ”Telefon”-menyen og trykker  
på ”Slå et nummer”.
Slå nummeret ved å bruke det digitale  
tastaturet, og trykk på ”Ring”.

Bruke mobilsvar

Når telefonen er koblet til systemet,  
åpner du ”Telefon”-menyen og trykker  
på ”Konfigurering av svarer”.

Konfigurering av på mobilsvar
Hvis mobilsvar ikke er konfigurert, vises  
skjermbildet for mobilsvar. Angi mobil- 
svarnummeret for din telefon.

Ringe mobilsvar
Når telefonen er koblet til systemet,  
åpner du ”Telefon”-menyen og trykker  
på ”Konfigurering av svarer”. Systemet  
ringer den konfigurerte mobilsvarkon- 
toen.

Ring

Slå et nummer
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Historique des appels

ANROPSLOGG
Trykk på en oppføring i anropsloggen  
for å ringe den tilknyttede kontakten. 
Du finner mer informasjon i avsnittet  
Foreta, motta et anrop.

Oppdatere anropsloggen
Trykk på ”+”, og velg ”Oppdater telefon- 
data”. En melding varsler deg om at da- 
taene er oppdatert.

7 56 4

Alle

Caroline Felini

Anropshistorikk

06 87 65 43 21 22:15

Benjamin Legrand 06 12 34 56 78 13:37

Benjamin Legrand 06 12 34 56 78 16:32

Simoes de Almeida 06 58 36 90 14 11:08

Daisy Wiston 06 56 78 90 12 8:58

2

3

Åpne anropsloggen

Når telefonen er koblet til systemet, tryk- 
ker du på ”Anropshistorikk” fra menyen  
”Telefon”.
Anropsloggen legger de ulike anropene  
i fire faner:
7	 alle anrop (innkommende, utgående,  

tapte);
6	 innkommende anrop;
5	 tapte anrop;
4	 utgående anrop.
Kontaktene på hver liste blir vist i rekke- 
følge fra nyest til eldst. Bla i anropsloggen

Trykk på en fane for å vise innholdet.
Trykk på ”Opp”- 2 og ”Ned”-knappene 3  
for å bla gjennom listen over anrop.
Du kan søke etter en kontakt ved å  
trykke på ”Finn”-knappen 1. Hvis kon- 
takten har flere numre, blir du bedt om  
å velge nummeret du vil ringe. Når du  
trykker på kontaktnummeret, ringes det  
automatisk.

Finn

1
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En cours de communication

UNDER ET ANROP

Under et anrop kan du gjøre følgende:
–	 justere lydstyrken ved å trykke på  

kontrollknappene på rattet i kjøre- 
tøyet;

–	 avslutte samtalen ved å trykke på 
”Avslutt samtale” eller ved å trykke 
på kontrollknappene på rattstammen

–	 sette et anrop på vent ved å trykke  
på + og deretter På vent. For å ta  
opp igjen et anrop på vent trykker du  
på ”Fortsett”.

–	 sette anropet til telefonen ved å  
trykke på + og deretter ”Håndsett”. 

Merk: Enkelte telefoner kobles fra sys- 
temet under overføring av et anrop.
Under et anrop kan du gå tilbake til  
andre systemfunksjoner (navigering  
osv.):
–	 ved å trykke på knappen for å gå til- 

bake til den forrige menyen.
eller 
–	 ved å trykke på knappen for å gå  

tilbake til multimediesystemets vel- 
komstskjerm og deretter ”NAV”.

Se avsnittet Introduksjon til kontroller  
for mer informasjon.

Telefon - Ringer

Daisy Wiston

Samtalevarighet

Utgående anrop

Avslutt samtale Tastatur

06 56 78 90 12

00m:01s
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Åpne  
telefoninnstillinger

Trykk på ”Innstillinger” fra menyen  
”Telefon”.
Følgende valg er tilgjengelige:
–	 ”Behandle enheter”;
–	 ”Lydnivåer”;
–	 ”Konfigurering av svarer”;
–	 ”Aktiver Bluetooth”;
–	 ”Last ned telefondata automatisk”.

Réglages téléphone

TELEFONINNSTILLINGER
”Aktiver Bluetooth”
Merk av dette alternativet for å aktivere  
eller deaktivere Bluetooth® i håndfri- 
systemet.

”Last ned telefondata automatisk”
Merk av dette alternativet for å aktivere  
eller deaktivere automatisk nedlasting  
av data fra telefonen til multimediesys- 
temet.

Innstillinger

Behandle enheter

Konfigurering av svarer

Lydnivåer

Aktiver Bluetooth

Last ned telefondata automatisk

Fullført

”Behandle enheter”
Se informasjonen om Sammenkoble/  
koble fra en telefon.

”Lydnivåer”
Med dette alternativet kan du justere  
lydnivået for håndfrisystemet og ringe- 
tonen.

”Konfigurering av svarer”
Se Konfigurering av mobilsvar i avsnit- 
tet Foreta, motta et anrop.
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Véhicule
Driving Eco

DRIVING ECO

Åpne Driving Eco- 
menyen

Fra hovedmenyen trykker du på  
Kjøretøy og deretter på Driving Eco.
I menyen Driving Eco har du tilgang  
til følgende informasjon:
–	 ”Kjørerapport”;
–	 ”Mine foretrukne turer”;
–	 ”Eco-kjøretips”.

”Kjørerapport”

I denne menyen vises data lagret fra  
forrige tur:
–	 ”Gjennomsnittlig forbruk”;
–	 ”Gjennomsnittshastighet”;
–	 ”Totalt forbruk”;
–	 ”Energi spart” eller kjørelengde;
–	 ”Gjennomsnittlig ytelse ved økono- 

misk kjøring”;
–	 ”Forventet bremsing”;
–	 ”Evne til å justere kjørehastighet”.

Du lagrer dataene ved å trykke på  
”Lagre” og deretter velge reisetypen  
fra følgende liste:
–	 ”Hjem-jobb”;
–	 ”Ferie”;
–	 ”Helge”;
–	 ”Faste”;
–	 ”Private”.
Du tilbakestiller dataene ved å trykke 
på ”Nullstill”. Du blir bedt om å be-
krefte tilbakestillingen av data. Trykk 
på ”Ja” for å bekrefte eller ”Nei” for å 
avbryte.

”Mine foretrukne turer”

Når du har lagret en bestemt reise (se  
informasjonen om ”Kjørerapport”),  
viser denne menyen endringene i  
kjørestilen i følgende kategorier:
–	 ”Siste lagrede tur”;
–	 ”Hjem-jobb”;
–	 ”Ferie”;
–	 ”Helge”;
–	 ”Faste”;
–	 ”Private”.

”Eco-kjøretips”

Denne menyen overvåker kjørestilen  
din og gir deg gode råd om hvordan  
du kan redusere drivstofforbruket ved  
behov.
Trykk på ”Eco-kjøretips” for å åpne  
denne menyen. Les rådene nøye. Du  
blar i sidene ved å trykke på pilene.
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Aide au parking, caméra de recul

PARKERINGSASSISTENT, RYGGEKAMERA (1/2)

Registrering av hindringer

Fullført

Fremre parkeringshjelp

Parkeringshjelp, side

Bakre parkeringshjelp

Parkeringshjelp

1 2

Innstillinger for visningen til  
ryggekameraet

Visningen til ryggekameraet

Retningslinjer for statisk

Dynamiske retningslinjer

Fullført

Volum

Justere lydstyrken
Fra ”Kjøretøy”-menyen velger du  
”Innstillinger”, trykker på ”Registrering  
av hindringer”, ”Volum” og justerer par- 
keringsassistentens kontrollvolum ved  
å trykke på ”-” 1 eller ”+” 2.
Lagre og bekreft valgene ved å trykke  
på ”Fullført”-knappen. 

Parkeringsassistent
Aktivering/deaktivering
Du kan aktivere eller deaktivere parke- 
ringsassistenten fra multimedieskjer- 
men.
På hovedmenyen trykker du på  
”Kjøretøy”, ”Innstillinger”, ”Registrering  
av hindringer” og velger hjelpemiddelet  
du ønsker å aktivere eller deaktivere,  
blant følgende alternativer:
–	 ”Fremre parkeringshjelp”;
–	 ”Bakre parkeringshjelp”;
–	 ”Parkeringshjelp, side”.
Lagre og bekreft valgene ved å trykke  
på ”Fullført”-knappen.

Ryggekamera
Innstillinger
Åpne menyen ”Innstillinger” og trykk på 
”Registrering av hindringer” etterfulgt 
av ”Innstillinger for visningen til rygge-
kameraet”. På denne menyen kan du:
–	 aktivere eller deaktivere ryggekame- 

raet;
–	 aktivere eller deaktivere ulike styre- 

linjer (faste og/eller bevegelige).
Lagre og bekreft valgene ved å trykke  
på ”Fullført”-knappen. 
Du finner mer informasjon om ryggeka- 
meraet i eierhåndboken.
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PARKERINGSASSISTENT, RYGGEKAMERA (2/2)
Skjerminnstillinger
Fra ”Kjøretøy”-menyen går du til  
”Innstillinger”, trykker på ”Visningen til  
ryggekameraet” og justerer følgende  
innstillinger:
–	 lysstyrke;
–	 farge;
–	 kontrast.
Lagre og bekreft valgene ved å trykke  
på ”Fullført”-knappen.

”Parkeringshjelp”
Med denne menyen kan du angi stan- 
dard parkeringsmanøver blant føl- 
gende valg:
–	 ”Parallell”;
–	 ”Vinkelrett”;
–	 ”På skrå”.
Du finner mer informasjon om  
”Parkeringshjelp”-funksjonen i kjøre- 
tøyets brukerhåndbok.

Parkeringshjelp

Parallell

Vinkelrett

På skrå

Fullført



véhicule électrique
charge...................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

véhicule électrique
autonomie du véhicule..........................
(jusqu’à la fin de l’UD)

consommation d’énergie............................
(jusqu’à la fin de l’UD)

N.76

NOR_UD52293_8
Véhicule électrique (XNX - MID - Renault) 

”Energy flow”

I denne menyen vises et diagram over  
bilen, og det angis punkter der bilen  
bruker eller genererer strøm for å lade  
opp traksjonsbatteriet.

”Forbruksinformasjon”

Denne menyen kan brukes til å vise et  
diagram over bilen, og det angis punk- 
ter der bilen bruker strøm (når bilen  
bruker strøm eller genererer strøm for  
å lade opp traksjonsbatteriet) og sam- 
menligner det med kjøringen de siste  
15 minuttene.
Følgende vises på høyre side på skjer- 
men:
1	 strøm brukt;
2	 energiforbruk til tilbehør (klimaan- 

legg, radio osv.);
3	 gjenvunnet energi.

Véhicule électrique

ELBIL (1/2)

Åpne ”Elektrisk  
kjøretøy”-menyen

Fra hovedmenyen trykker du på 
”Kjøretøy” og deretter på ”Elektrisk kjø-
retøy”.
I denne menyen vises følgende infor- 
masjon for elbiler:
–	 ”Energy flow”;
–	  ”Forbruksinformasjon”; 
–	  ”Ladeplanlegger”; 
–	  ”Komforttimer”. 

Energy flow Forbruksinformasjon

Energi brukt: :

Gjenopprettet energi: :

1
2

3
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”Komforttimer”

I denne menyen kan du:
–	 deaktivere klimaanlegget;
–	 angi starttiden for klimaanlegget;
Trykk på en av knappene for å aktivere  
eller deaktivere det.
Du kan angi opptil to klimaanleggti- 
der. For å angi starttiden trykker du på  
”Endre”.
Angi tiden og trykk på ”Fullført” for å be- 
krefte.

”Ladeplanlegger”

I denne menyen kan du angi tiden for å  
starte ladingen.
Du kan velge:
–	 umiddelbar lading;
–	 en daglig plan;
–	 en ukentlig plan.
Merk: Ladingen starter ved program- 
mert tid hvis motoren er stanset og  
bilen er koblet til en strømkilde (under- 
lagt abonnement).

ELBIL (2/2)

For å endre ladeprogrammeringen  
(etter uke) trykker du på ”Endre”- 
knappen under ”Kalender”. Trykk på  
”Legg til ladeplan”, så åpnes et vindu  
der du kan justere starttiden og slutti- 
den for lading.
Bekreft valget ved å trykke på ”Fullført”.

Mandagsprogrammering

Man.

Man.

Start

Totalt 10 timer
Lading fra 18:30 på mandag til 03:30 på tirsdag.

Tir.

Tir.

Slutt

Fullført

Ladeplanlegger

Lader alltid Start kl.

Velg

Kjøretøyet lader når det er tilkoblet en strømkilde.

Endre

Fullført

Kalender

Velg

Endre

Komforttimer

Tid 1 Tid 2

Velg

Komforttimeren er slått av.

Komforttimeren fungerer bare når bilen er koblet til en  
strømkilde.

Endre

Fullført

Velg

Endre

Off
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Åpne ”TAKE  
CARE”-menyen.

Det finnes en luftioniserer og et system  
som kontrollerer kvaliteten på luften  
ute.

Take care

TAKE CARE (1/2)

Ionisator

Off Ren

Velg

Start ionisering når kjøretøyet startes

Fullført

Avslappende

Velg

Du kan aktivere/deaktivere automa-
tisk kjøring ved å merke av alternativet 
”Start ionisering når kjøretøyet startes”. 
Trykk på ”Fullført” for å bekrefte valget.

”Ionisator”
Luftionisereren bruker to moduser:
–	 ”Ren”: Bidrar til å redusere bakterier  

og allergipartikler i luften.
–	 ”Avslappende”: Skaper en sunn og  

avslappende kjøreatmosfære ved å  
slippe ut ioner.

–	 ”Off” (stopper utslipp).
Når modusen er valgt, stopper den au- 
tomatisk etter 30 minutter.
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TAKE CARE (2/2)

Luftkvalitet utendørs

Forurenset +

Forurenset –

God

Minutter gått

Av hensyn til sikkerheten  
må dette bare utføres når  
kjøretøyet står stille.

”Luftkvalitet utendørs”
Denne menyen viser deg grafen for  
luftkvalitet.
Grafen gir en beregning av luftkvalite- 
ten ute de siste 15 minuttene med bruk.
De tre symbolene viser kvalitetsnivået  
(fra henholdsvis den reneste til den  
mest forurensede luften):

  .
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”Kjørecomputer i  
bilen”

Fra menyen ”Kjøretøy” velger du 
”Kjørecomputer i bilen” for å få tilgang 
til følgende informasjon siden forrige til-
bakestilling:
–	 dato for start av beregning;
–	 total avstand;
–	 gjennomsnittlig hastighet;
–	 gjennomsnittlig drivstofforbruk;
–	 totalt drivstoff- eller strømforbruk.

Ordinateur de bord, réglages du véhicule

KJØRECOMPUTER/KJØRETØYINNSTILLINGER

–	 opplåsing av førerdøren når en dør  
er åpen;

–	 aktivering/deaktivering av enkel til- 
gang når du går ut eller inn av kjøre- 
tøyet;

–	 konfigurering av kjørestilindikatoren  
på instrumentpanelet;

–	 slukking av instrumentpanelet under  
lading;

–	 aktivering/deaktivering av Driving  
Eco-ruteplanen;

–	 aktivering/deaktivering av automa- 
tisk lys for fjernlysene.

Kjørecomputer i bilen

Siden 18-06-2012

Gjennomsnittshastighet 0.0 km/h

Total avstand 0.0 km

Gjennomsnittlig forbruk 0.0 l/100 km

Totalt forbruk 0.0 l

Nullstill

For å tilbakestille kjørecomputeren 
og informasjonen på instrumentpa-
nelet trykker du på ”Nullstill” og be-
krefter ved å trykke på ”Ja”.

”Innstillinger”

Gå til menyen ”Kjøretøy” og velg  
”Innstillinger”. Avhengig av utstyrsni- 
vået er følgende innstillinger tilgjenge- 
lige:
–	 parkeringsassistent;
–	 aktivering/deaktivering av blind- 

soneadvarsel på sidespeilene;
–	 varsling ved skifte av kjørefelt;
–	 automatisk innfelling av speil når  

kjøretøyet låses;
–	 automatisk låsing og opplåsing med  

sentrallås under kjøring;
–	 aktivering/deaktivering av vindusvis- 

keren bak når du skifter til revers;
–	 aktivering/deaktivering av kjørelys;

Innstillinger

Registrering av hindringer

Varsel om blindsone

Advarsel om filskifte

Dørene låses automatisk når du kjører

Fullført

Automatisk bakre vindusvisker ved rygging
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Services
Présentation du menu Services

INNFØRING I BRUK AV TJENESTER-MENYEN (1/2)

Åpne ”Mine  
tjenester”-menyen.

Trykk på ”Mine tjenester” på hovedme- 
nyen.
I ”Mine tjenester”-menyen har du til- 
gang til følgende elementer:
–	 ”R-LINK Store”;
–	  ”Navigasjons-tjenester”; 
–	  ”Innstillinger”; 
–	 ”E-veiledning til R-LINK”;
–	 ”E-post”
–	 ”Brukerprofiler”;
–	 ”Renault assistanse”;
–	 dine apper.

Presentasjon av ”R- 
LINK Store”

R-LINK Store er appbutikken til multim- 
ediesystemet. Her kan du kjøpe apper  
eller abonnementer på tjenester gjen- 
nom et sikkert nettbasert system.
Du finner mer informasjon i delen Laste  
ned og installere apper fra R-LINK  
Store.

”Navigasjons- 
tjenester”

Se avsnittet ”Navigeringstjenester”.

”Innstillinger”

Denne menyen samler administra- 
sjonsverktøyene for apper og tilkoblin- 
ger. Se avsnittet ”Tjenesteinnstillinger”  
for mer informasjon.

Enkelte tjenester kan åpnes uten  
kostnad i løpet av prøveperioden.  
Etter den kan abonnementet forlen- 
ges via R-LINK store  eller på www. 
myrenault.com.
Med hurtigmenyen ”+” kan du få til- 
gang til følgende funksjoner:
–	 ”Legg til applikasjon”;
–	 ”Se etter oppdateringer”; 
–	 ”Innstillinger”.  
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”E-veiledning til  
R-LINK”

Denne menyen samler alle instruksjo- 
nene på ett sted. Du finner dem i multi- 
mediesystemet.

”E-post”

I denne menyen kan du vise e-poster,  
men bare når kjøretøyet står i ro.

 ”Brukerprofiler” 

I denne menyen kan du tilpasse bruker- 
profilen din.

INNFØRING I BRUK AV TJENESTER-MENYEN (2/2)

 ”Renault assistanse” 

I denne menyen får du tilgang til  
Renault assistanse.
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Velg en app for å få en beskrivelse.
Med hurtigmenyen ”+” 1 kan du få til- 
gang til følgende funksjoner:
–	 ”Mine produkter” viser et sammen- 

drag av elementene som er kjøpt,  
sammen med utløpsdatoene for de  
aktuelle produktene.

–	 Med ”Søk” kan du søke etter et pro- 
dukt med søkeord.

–	 Med ”Oppdater” kan du søke etter  
tilgjengelige oppdateringer for  
appene, tjenestene og innholdet  
som er installert.

–	 ”Juridisk informasjon” viser den  
juridiske informasjonen om R-LINK  
Store.

Trykk på Kjøp for å velge betalingsty- 
pen.

Installer des applications avec R-Link Store

INSTALLERE APPER MED R-LINK STORE (1/6)
R-LINK Store
R-Link Store er en nettbutikk der du  
kan kjøpe apper, tjenester og innhold.  
R-LINK Store kan åpnes direkte fra  
multimediesystemet eller fra en data- 
maskin som er koblet til Internett.
Du må installere R-LINK Toolbox- 
programvaren på datamaskinen for å  
kunne laste ned apper og kartoppdate- 
ringer på SD-kortet. Se Laste ned og in- 
stallere apper fra en datamaskin i dette  
avsnittet.
Merk: Enkelte produkter kan bare  
kjøpes via en datamaskin som er koblet  
til Internett, i R-LINK Store. I så fall  
vises en melding for å varsle deg. Se  
Laste ned og installere apper fra en da- 
tamaskin i dette avsnittet.
Merk: Enkelte tjenester og apper koster  
penger. Du kan lese mer i de generelle  
salgsvilkårene.

Laste ned og installere apper fra  
kjøretøyet
Fra hovedmenyen trykker du på  
”Tjenester” og deretter på ”R-LINK  
Store”.
De tilgjengelige appene og tjenestene  
klassifiseres i tre faner:
–	 ”Utvalg” viser et utvalg av apper.
–	 ”Populære apper” viser appene  

etter popularitet.
–	 ”Kategorier” viser appene etter tema  

(underholdning, kart osv).

Coyote-pakke
Renault

Leser

Digitalpakke

Utvalg Populære apper Kategorier

Renault

Renault

Tilgjengeligheten for tjenester som  
er beskrevet, kan variere.

1

Besøk nettstedet https://renault- 
connect.renault.com for mer infor- 
masjon (avhengig av land).
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INSTALLERE APPER MED R-LINK STORE (2/6)

Laste ned og installere apper fra  
kjøretøyet
(fortsettelse)
Multimediesystemet tilbyr to typer beta- 
ling: med MY Renault-konto eller med  
kreditt- eller debetkort. Velg ett av de  
to alternativene, merk av i boksen for  
å godta de generelle salgsvilkårene for  
R-LINK Store, og gå videre til betaling.
Merk: Det er obligatorisk å angi en  
gyldig e-postadresse. En faktura  
sendes til denne adressen sammen  
med bruks- og installeringsinstruksjo- 
ner, avhengig av appen som er kjøpt.

Produktdetaljer

Kjøp

Les alt innholdet ved å bruke denne appen!

Vær oppmerksom på at denne appen bare fungerer  
i Frankrike og er underlagt et årlig abonnement  
med leverandøren vår.

Leser

Kategori: leser

Versjon: 1.0
Størrelse: 0,98 MB

Forfatter: Leser

Av hensyn til sikkerheten  
må dette bare utføres når  
kjøretøyet står stille.

Merk: Hvis appen du ønsker å laste  
ned, er for stor for tilgjengelig minne,  
erstattes ”Kjøp”-knappen med ”Kjøp  
ikke autorisert”-knappen. Dette produk- 
tet kan bare kjøpes R-LINK Store ved  
å bruke en datamaskin. Se Laste ned  
og installere apper fra en datamaskin i  
dette avsnittet.
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Betale med MY Renault-konto
Slik betaler du med MY Renault- 
kontoen din:
–	 Angi e-postadressen og passordet 

for kontoen, og trykk deretter på 
”OK”.

–	 Velg et kreditt- eller debetkort som  
allerede er koblet til kontoen din,  
eller legg til et nytt.

–	 Angi bankkortdetaljene, og trykk på  
”Fullført”.

Appen lastes ned umiddelbart. Når  
appen er lastet ned, vises ikonet i ”Mine  
apper”-menyen.
Merk: Nedlastingstiden for appen  
kan variere avhengig av størrelsen på  
appen og mottakskvaliteten på mobil- 
nettet.
Merk: for å bruke denne betalingstypen  
må du først opprette en MY Renault- 
konto. Se Opprette en konto i MY  
Renault i dette avsnittet. 

INSTALLERE APPER MED R-LINK STORE (3/6)
Betale med kreditt- eller debetkort
Angi en gyldig e-postadresse, og trykk  
på ”OK”.
Angi bankkortdetaljene, og trykk på  
”Fullført”.
Appnedlastingen starter umiddelbart.  
Når appen er lastet ned, vises ikonet i  
”Tjenester”-menyen.
Merk: Nedlastingstiden for appen  
kan variere avhengig av størrelsen på  
appen og mottakskvaliteten på mobil- 
nettet.
Merk: Kortdetaljene du angir i systemet  
når du foretar et kjøp, kan bli lagret. Se  
Slette bankkortdetaljer i dette avsnittet  
for å finne ut hvordan du sletter dem fra  
systemet.
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Laste ned og installere apper fra en  
datamaskin
Du kan også laste ned apper fra en  
datamaskin som er koblet til Internett  
(spesielt nyttig for store filer). Du kan  
også administrere produktene fra data- 
maskinen og overføre dem til multime- 
diesystemet via systemets SD-kort.
Merk: enkelte produkter kan bare  
kjøpes fra en datamaskin som er  
koblet til Internett, fra nettstedet www. 
myrenault.com.

Søke etter oppdateringer
–	 Logg på MY Renault-kontoen, og  

velg menyen ”Oppdateringer” 2.
Nettstedet viser oppdateringer som er  
tilgjengelige for multimediesystemet,  
apper, kartdata osv.
–	 Velg oppdateringene du vil installere,  

og følg fremgangsmåten som vises  
på skjermen, for å lagre dem på SD- 
kortet.

Merk: Under synkronisering blir  
det foreslått at du installerer R-Link  
Toolbox-programvaren. Du bør instal- 
lere denne programvaren for å kunne  
laste ned produkter og oppdateringer til  
SD-kortet.
Merk: R-Link Toolbox -programvaren  
kan lastes ned til en datamaskin fra  
menyen ”Hjelp” 3 i R-Link Store.

INSTALLERE APPER MED R-LINK STORE (4/6)

Skjermbildene i brukerhåndboken  
kan avvike fra de faktiske skjermbil- 
dene som vises i kjøretøyet.

Opprette konto for MY Renault
For å kjøpe og laste ned apper fra en  
datamaskin som er koblet til Internett,  
fra www.myrenault.com, må du først  
opprette en MY Renault-konto:
–	 Åpne nettleseren på en datamaskin  

som er koblet til Internett, gå til www. 
myrenault.com og velg landet ditt.

–	 Klikk på ”Registrer”-knappen, og følg  
fremgangsmåten angitt på nettstedet  
for å opprette MY Renault-kontoen.

Merk: Når du oppretter MY Renault- 
kontoen, trenger du VIN-nummeret og  
serienummeret til multimediesystemet.
Når du har opprettet en konto, kan du  
utforske katalogen med apper og søke  
etter produktoppdateringer.

Hjem/KATALOG

Hjelp
MINE APPER OG TJENESTER

2

3

Avhengig av datamaskinens merke  
og modell kan det hende at R-Link  
Toolbox ikke installeres riktig.
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Administrere  
personopplysninger
Systemet lagrer e-postadresser og  
kortdetaljer i minnet.

Slette en e-postadresse
Når du kjøper noe på R-Link Store,  
angir du e-postadressen din ved å  
trykke på knappen helt til høyre på  
”E-post”-linjen. Listen over e-postad- 
resser som er lagret i systemet, vises.
Trykk på 4 på motsatt side av adressen  
du vil slette.
Adressen slettes umiddelbart.

4
4

R-Link Store

martin.dupond@email.com

anne.durand@email.com

INSTALLERE APPER MED R-LINK STORE (5/6)
Merk: Interne programvareoppdaterin- 
ger for multimediesystemet er bare til- 
gjengelige fra en datamaskin som er  
koblet til Internett.
Merk: Klikk på menyen ”Hjelp” 3 eller  
kontakt en autorisert forhandler.

Laste ned apper
–	 Fra hovedmenyen på MY Renault- 

nettstedet velger du appen du vil  
kjøpe, og deretter ”Kjøp”.

–	 Godta de generelle salgsvilkårene  
for å laste ned appen.

–	 Trykk på ”Avbryt”-knappen for å av- 
bryte nedlastingen og gå tilbake til  
beskrivelsessiden for appen.

–	 Følg instruksjonene som vises på  
skjermen, for å fullføre kjøpet.

Merk: Under fullføringen av kjøpet  
anbefales det at du installerer R-Link  
Toolbox-programvaren. Du må instal- 
lere denne programvaren for å kunne  
laste ned produkter og oppdateringer  
kjøpt og lagret på SD-kortet.

Installere apper på systemet ved å  
bruke SD-kortet
Sett kjøretøyets SD-kort for multimedi- 
esystemet inn i SD-porten på datamas- 
kinen.
R-Link Toolbox installerer oppdaterin- 
gene for navigeringssystemet.
Når oppdateringene er lagret, kan du  
sette SD-kortet inn i kjøretøyets multi- 
mediesystem.
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INSTALLERE APPER MED R-LINK STORE (6/6)

Slette kreditt- eller debetkortdata
Når du foretar et kjøp med et kreditt- - 
eller debetkort, trykker du på Betal med  
et kort som allerede er lagret i minnet  
på skjemaet for kjøpsbekreftelse.
Listen over kreditt- eller debetkort som  
er lagret i systemet, vises.
Trykk på 4 på motsatt side av kortdata- 
ene du vil slette.
Kreditt- eller debetkortopplysningene  
slettes umiddelbart.

4

4

4

R-Link Store

4970XXXXXXXXXX16

4970XXXXXXXXXX32

4970XXXXXXXXXX64

Anne

Martin

Christophe

08/  
2017

04/  
2013

11/  
2015

123

”Tilbakestilling til  
fabrikkinnstillingene”

Fra hovedmenyen trykker du på ”System” 
og deretter på ”Systeminnstillinger”.
I denne menyen kan du tilbakestille alle  
systeminnstillingene og/eller slette alle  
personopplysninger.

Datadeling
Du kan godkjenne eller avvise datade- 
ling fra det øyeblikket systemet startes.  
Se avsnittet Starte, stoppe.
Hvis du nekter å dele data, avsluttes til- 
koblingene til apper og tjenester.

Merk: Kjøretøyet må være koblet til et  
mobilnett for å kunne slette kortdata.



USB............................................................
(page courante)
Android Auto™...........................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

N.89

NOR_UD72688_4
Android Auto™ (XNX - MID - Renault) 

Android Auto™

ANDROID AUTO™ (1/2)
Innledning
”Android Auto™” er en app som du kan  
laste ned fra smarttelefonen din slik at  
du kan bruke noen av appene på tele- 
fonen fra skjermen til multimediesyste- 
met.
Merk: På produsentens nettsted ser du  
eventuelt om din smarttelefon er kom- 
patibel med ”Android Auto™”-appen.

Meny

Driving Eco

1

–	 Det vises et vindu på skjermen til  
multimediesystemet med en melding  
om at du må godta vilkårene for kon- 
fidensialitet for appen på smarttele- 
fonen din for å kunne bruke ”Android  
Auto™”-appen.

–	 Trykk på Godta på telefonen for å be- 
krefte.

–	 Trykk én gang til på 1-knappen på  
skjermen til multimediesystemet.

Appen starter på multimediesystemet.
Hvis prosedyren ovenfor ikke ble full- 
ført, kan du forsøke på nytt.
Merk: ”Android Auto™”-appen fungerer 
bare hvis smarttelefonen din er koblet 
til USB -porten i bilen.

Første bruk
–	 Last ned og installer ”Android 

Auto™”-appen fra nedlastingsplatt-
formen på smarttelefonen din.

–	 Koble telefonen til USB-porten på  
multimediesystemet.

–	 Det vises et vindu på skjermen til  
multimediesystemet.

–	 Godta forespørselen ved å trykke på  
”Ja”-knappen.

–	 Trykk på 1-knappen på skjermen til  
multimediesystemet.Funksjonene til ”Android Auto™”- 

appen avhenger av merke og  
modell til telefonen din. Du finner  
eventuelt mer informasjon på pro- 
dusentens nettsted.



reconnaissance vocale...............................
(page courante)
commande vocale......................................
(page courante)

N.90

NOR_UD72688_4
Android Auto™ (XNX - MID - Renault) 

Merk: Når du bruker Android Auto™- 
appen, fortsetter enkelte funksjoner  
i multimediesystemet å kjøre i bak- 
grunnen. Hvis du for eksempel starter  
”Android Auto™” og bruker navigasjonen  
på smarttelefonen mens radioen i mul- 
timediesystemet spiller, kan du fortsatt  
høre på radioen.

Gå tilbake til R-Link- 
grensesnittet
Du går tilbake til R-Link-grensesnittet  
ved å trykke på knappen for å gå til- 
bake til multimediesystemets velkomst- 
skjerm (se delen Introduksjon til kon- 
trollene for mer informasjon).

ANDROID AUTO™ (2/2)

Når du bruker Android Auto™- 
appen, kan overføring av drifts- 
avhengige mobildata medføre  
kostnader som ikke er inkludert i te- 
lefonabonnementet ditt.

Merk: Når du bruker ”Android Auto™”,  
har du tilgang til navigasjon- og mu- 
sikkapper på smarttelefonen din. Disse  
appene erstatter tilsvarende apper i  
R-Link som allerede er startet. Du kan  
for eksempel bare bruke én naviga- 
sjonsapp av gangen: Enten Android  
Auto™ eller appen i multimediesyste- 
met.

Når ”Android Auto™”-appen er akti-
vert på multimediesystemet, kan du 
bruke talegjenkjenningsknappen til å 
styre enkelte av funksjonene på smart-
telefonen med stemmen din. Det gjør 
du ved å trykke inn og holde (i ca. 3 
sekunder) 2-knappen på rattet eller 3 
på rattstammekontrollen (du finner mer 
informasjon under avsnittet Bruke tale-
gjenkjenning).

2

3
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MY Renault

MY RENAULT (1/5)
Innledning
”MY Renault” er en app som kan lastes  
ned fra smarttelefonen. Med den kan  
du motta og sende informasjon knyttet  
til kjøretøyet ditt, som f.eks.:
–	 gjenstående rekkevidde i km (miles);
–	 logg med daglig, ukentlig og årlig  

kjørelengde;
–	 oversikt over kjøreturer siden siste  

tilbakestilling (kjørelengde, gjennom- 
snittshastighet, tilbakelagt avstand,  
gjennomsnittlig drivstofforbruk, totalt  
drivstofforbruk og eco-poengsum- 
men din);

–	 et sammendrag av eco-poengsum- 
men din;

–	 dekktrykket;
–	 Stedet hvor kjøretøyet er parkert.
–	 en logg over reiser i løpet av de siste  

30 dagene (dato, varighet, forbruk,  
kjørelengde);

–	 sende et reisemål som tidligere er  
angitt i appen til multimediesystemet  
i bilen;

–	 se kontrakter og informasjonen om  
kjøretøyet når som helst;

–	 tilgang til historikken og oversikten  
over tjenestene;

–	 finn forhandlerne i ditt område og lag  
en avtale;

–	 diskuter med eksperter hos en god- 
kjent forhandler;

–	 kontakt 24/7 assistanse;
–	 osv.

Laste ned og installere  
”MY Renault”-appen på  
smarttelefonen
For å laste ned ”MY Renault”-appen må  
du:
–	 Åpne plattformen for nedlasting av  

apper på smarttelefonen.
–	 Søke etter ”MY Renault”-appen fra 

søkelinjen til nedlastingsplattformen 
på smarttelefonen.

–	 Klikke på Last ned når du har funnet  
”MY Renault”-appen.

Når nedlastingen er fullført, vises et 
nytt ikon, ”MY Renault”, på smarttele-
fonen. ”MY Renault”-appen er installert 
på smarttelefonen.
Merk: Hvis du ikke har en ”MY Renault”- 
konto, ser du hvordan du gjør dette i in- 
formasjonen nedenfor.
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MY RENAULT (2/5)
Opprette en brukerkonto med  
”MY Renault”-appen.
Du må opprette en brukerkonto for å  
bruke ”MY Renault”-appen. Det gjør du  
slik:
–	 Åpne ”MY Renault”-appen på smart-

telefonen.
–	 Velg Opprett min konto fra hovedme- 

nyen til appen.
–	 Fyll ut feltene med alle opplysninger  

som er nødvendig for å opprette kon- 
toen, og bekreft ved å velge Opprett  
min konto nederst på skjermen.

Det vises en melding på smarttelefonen  
som bekrefter at kontoen er opprettet.  
En e-post med bekreftelse sendes til e- 
postadressen du har oppgitt.
–	 Bekreft og aktiver kontoen ved å 

klikke på koblingen i e-posten som 
bekrefter at ”MY Renault”-kontoen 
din er opprettet.

Merk: Hvis du mottar en feilmelding på  
telefonen, må du kontrollere at du har  
fylt ut alle obligatoriske felt med riktige  
opplysninger.

Når du bruker ”MY Renault”-appen,  
kan overføring av driftsavhengige  
mobildata medføre kostnader som  
ikke er inkludert i telefonabonne- 
mentet ditt.

Lagre og synkroniser ”MY  
Renault”-kontoen med  
kjøretøyet
Fra ”MY Renault”-appen:
–	 logg på -kontoen, og klikk deretter  

”Legg til kjøretøy”;
–	 legg til VIN (kjøretøyets identifika- 

sjonsnummer) eller kjøretøyets re- 
gistreringsnummer;

–	 trykk på ”Synkronisering”-knappen  
for å begynne å synkronisere smart- 
telefonen med kjøretøyet for å dra  
nytte av de tilkoblede tjenestene  
dine.

Merk:
–	 hvis du vil synkronisere ”MY Renault”- 

applikasjonen med bilen, må du opp- 
holde deg i kupéen med multimedi- 
asystemet slått på og være parkert i  
et område med nettverksdekning;

–	 selv om du ikke synkroniserer ”MY  
Renault”-appen med kjøretøyet, har  
du fortsatt tilgang til serviceavtalene.



N.93

NOR_UD72693_1
MY Renault 2021 (XNX - MID - R-Link 2 - Renault) 

”My card”

Med denne funksjonen kan du
–	 Finne stedet hvor kjøretøyet er par- 

kert.
–	 Bestemme et reisemål som skal  

sendes til multimediesystemet.
–	 Fullføre reisen til fots frem til reise- 

målet fra stedet du har parkert bilen.

MY RENAULT (3/5)

”Dekktrykk”

Denne funksjonen kan du bruke til å  
kontrollere trykket og tilstanden til dek- 
kene.

”Driving Eco”

Bruk denne funksjonen til å vise eco- 
poengsummen din.

”Kjøreturer”

Denne funksjonen viser en oversikt  
over kjøreturene dine i de siste 
30 dager.

Hovedfunksjoner i ”MY  
RENAULT”-appen:

”Rekkevidde”

Med denne funksjonen kan du vise  
gjenværende rekkevidde i kilometer  
(miles).

”Kjørecomputer”

Denne funksjonen viser deg en over- 
sikt over kjøreturer siden siste tilbake- 
stilling (gjennomsnittshastighet, total  
kjørelengde, gjennomsnittlig drivstof- 
forbruk osv.).

”Kjørelengdeovervåker”

Med denne funksjonen får du en over- 
sikt over daglig, ukentlig og årlig kjøre- 
lengde.
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MY RENAULT (4/5)

Garage RENAULT
78280 GUYANCOURT

1
Aktivere MY Renault-appen i  
Android Auto™
Slik aktiverer du MY Renault-appen i  
Android Auto™:
–	 Last ned og installer MY Renault- 

appen. Se avsnittet om ”Opprette en  
brukerkonto”.

–	 Pass på at du har lagt til kjøretøyet  
i MY Renault-kontoen. Se avsnittet  
om ”Koble MY Renault-kontoen til  
kjøretøyet”.

–	 Trykk på knappen  1 på Android  
Auto™-skjermbildet.

–	 Klikk på MY Renault-menyen.
–	 Bekreft tilkoblingen ved å trykke på  

”OK”.

Av hensyn til sikkerheten kan du bare  
vise MY Renault-informasjonen når  
kjøretøyet er stoppet. Når kjøretøyet  
kjøres, vises et informasjonsskjerm- 
bilde i fem sekunder før det automa- 
tisk byttes til navigeringsskjermen.

MY Renault i Android Auto™
Du kan bruke denne funksjonen til  
å åpne MY Renault-appen i Android  
Auto™ og til å vise følgende informa- 
sjon på multimedieskjermen:
–	 Administrer kjøretøyet.
–	 Se kontrakter og informasjon.
–	 Tilgang til historikken og oversikten  

over tjenestene.
–	 Finn de godkjente forhandlerne i ditt  

område og avtal et møte.
–	 ...
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MY RENAULT (5/5)
Fornye en tjeneste
MY Renault gir deg tilgang til ulike tje- 
nester: garantier, vedlikehold, tilkoblede  
tjenester (avhengig av utstyrsutstyret).
Du kan fornye dem direkte fra MY  
Renault -kontoen din ved å bruke:
–	 nettstedet https://renault-connect. 

renault.com;
–	 MY Renault-appen.

Fra MY Renault nettstedet
Hvis du skal fornye en av tjenestene  
dine ved utløp, åpner du fanen ”Renault  
CONNECT” og velger Mine tjenester.
Velg Forny og følg instruksjonene trinn  
for trinn.

Fra MY Renault-appen
Hvis du vil fornye en av tjenestene dine  
når den nærmer seg utløpsdato, klikker  
du på Kontrakter-fanen på startsiden.
Velg ”Gå til butikken” og følg instruksjo- 
nene trinn for trinn.
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Réglages services

TJENESTEINNSTILLINGER

Tilgang til  
tjenesteinnstillingene

Trykk på ”Tjenester” på hovedmenyen.
Med ”Innstillinger”-menyen kan du jus-
tere følgende elementer:
–	 ”Applikasjons-behandling”;
–	  ”Navigasjons-tjenester”; 
–	 ”Oppdater applikasjoner”;
–	 ”Innstillinger for deling av data”.

”Applikasjons- 
behandling”

Med appbehandling kan du slette ap- 
pdata, avinstallere apper og vise føl- 
gende informasjon:
–	 ”Om”;
–	 ”Systembruk”;
–	 ”Personvern”.

Slette appdata
Velg appen som du ønsker å slette  
data fra, velg den første fanen, trykk på  
”+” og deretter ”Slett appdata”.

Slette en app
Velg appen som du ønsker å slette,  
velg den første fanen, trykk på ”+” og  
deretter ”Slett app”.
Merk: De opprinnelige multimedieap- 
pene kan ikke fjernes.
Du kan bare slette brukerdataene. Velg  
”+” og deretter ”Slett brukerens data”.

”Navigasjons- 
tjenester”

Se avsnittet ”Navigasjons-tjenester” for  
mer informasjon.

”Oppdater  
applikasjoner”

I denne menyen kan du søke etter opp- 
dateringer for installerte apper, men det  
krever et gyldig abonnement.

”Innstillinger for  
deling av data”

I denne menyen kan du aktivere eller  
deaktivere datadeling.
Merk: Når datadeling er deaktivert, er  
det ikke sikkert at alle appene virker  
som de skal.
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Système
Réglages système

SYSTEMINNSTILLINGER (1/3)

Åpne 
systeminnstillingene

Åpne hovedmenyen og trykk på  
”System”.
Med menyen ”Systeminnstillinger” kan  
du justere følgende elementer:
–	 ”Språk”;
–	 ”Skjerm”;
–	 ”Lyd”;
–	 ”Klokke”;
–	 ”Sikkerhetsvarsler”;
–	 ”Hovedskjerm”;
–	 ”Tastaturer”;
–	 ”Angi enheter”;
–	 ”Status og informasjon”;
–	 ”Ta ut SD-kortet”;
–	 ”Tilbakestilling til fabrikkinnstillin- 

gene”;
–	 ”Android Auto-innstillinger™”.

”Språk”

I denne menyen kan du velge språ- 
ket som skal brukes i systemet. Velg  
hvilket språk du vil ha, og deretter en  
stemme.

”Skjerm”

I denne menyen kan du justere føl- 
gende innstillinger:
–	 ”Lysstyrke på dagtid”;
–	 ”Lysstyrke om natten”;
–	 ”Automatisk dag-/nattmodus”: Velg  

dette alternativet slik at skjermen  
kan bytte automatisk fra natt- til dag- 
modus. Systemet bytter til nattmo- 
dus når det blir mørkere ute, eller  
når frontlysene tennes;

–	 ”Fremtving nattmodus”: Velg dette  
alternativet for å tvinge skjermen til  
å bytte til nattmodus.

”Lyd”

I denne menyen kan du justere føl- 
gende innstillinger:

”Lydnivåer”

Med denne funksjonen kan du stille  
inn hovedlydnivåene:
–	 trafikkmeldinger;
–	 håndfrisystem;
–	 telefonringetone;
–	 navigasjonsinstruksjoner;
–	 syntetiske stemmer;
–	 appvarsler.
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SYSTEMINNSTILLINGER (2/3)

”Volum for  
fartsfølsomhet”

Denne funksjonen brukes til å øke  
volumet automatisk i takt med kjøre- 
hastigheten.

”Innstillinger for  
stemme ut”

Bruk dette alternativet til å velge  
typen informasjon som dikteres av  
stemmen til navigeringssystemet.

”Stemme”

Bruk denne funksjonen til å velge  
en stemme for systemet. Du finner  
mer informasjon i avsnittet Volum og  
tale.

”Klokke”

I denne menyen kan du stille system- 
klokken og angi visningsformat for  
klokkeslett. Du bør beholde den auto- 
matiske innstillingen.

”Sikkerhetsvarsler”

I denne menyen kan du aktivere eller  
deaktivere varsler fra systemet. Merk  
av varselboksene du vil aktivere. ”Hovedskjerm”

I denne menyen kan du justere oppset- 
tet for startsiden.
Velg én av konfigurasjonene fra listen  
til venstre. Den høyre delen på skjer- 
men gir en forhåndsvisning av endrin- 
gene. I henhold til utstyret i kjøretøyet  
kan antall konfigurasjoner være redu- 
sert.
Når du har valgt en konfigurasjon, tryk- 
ker du på ”Fullført”-knappen for å be- 
krefte valget.

Endre startside

Hjemmeside 1

Hjemmeside 3

Driving Eco

Fullført

Hjemmeside 2
Musikk

Navigasjon

Hjemmeside 4

Hjemmeside 5
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SYSTEMINNSTILLINGER (3/3)

”Tastaturer”

I denne menyen kan du velge hvilken  
type virtuelt tastatur som skal brukes  
av systemet: 
–	 Velg en alfabettype fra latin, gresk  

og kyrillisk, og trykk på;
–	 Velg en tastaturtype fra alternati- 

vene som gis, og trykk deretter på  
”Fullført” for å bekrefte valget.

”Angi enheter”

I denne menyen kan du velge type  
enhet for ulike elementer:
–	 ”Avstandsenheter”;
–	 ”Koordinatvisning”;
–	 ”Temperaturenheter”;
–	 ”Barometerenheter”.

”Status og  
informasjon”

I denne menyen får du informasjon om  
systemet:
–	 versjonsinformasjon;
–	 status for GPS;
–	 nettverksstatus;
–	 lisenser;
–	 informasjon om opphavsrett.

”Ta ut SD-kortet”

I denne menyen kan du utløse  SD- 
kortet på en sikker måte.
For å ta ut SD-kortet fra SD-porten kan  
du se avsnittet SD-kort: bruk, initialise- 
ring.

”Tilbakestilling til 
fabrikkinnstillingene”

I denne meny kan du slette all informa- 
sjonen fra systemet.
Merk: Når systemet er tilbakestilt, star- 
ter det på nytt på engelsk. For å endre  
språket kan du se informasjonen om  
”Språk” i dette avsnittet.

”Android Auto- 
innstillinger™”

Fra denne menyen kan du angi prefe- 
ranser for Android Auto™-appen og få  
tilgang til opplæringsveiledningen for  
appen på multimediesystemet.
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Anomalies de fonctionnement

FUNKSJONSFEIL (1/3)

System
Beskrivelse Årsaker Løsninger

Multimedieskjermen tennes ikke. Innvendig temperatur er lavere enn  
–20 °C.

Slå på ventilasjonen slik at en tempera- 
tur over –20 °C nås.

Det vises ikke noe bilde. Skjermen er i standby. Påse at skjermen ikke er i standby.

Det høres ingen lyd. Volumet er innstilt på minimum eller du  
har trykket på Pause.

Øk volumet eller deaktiver pause.

Det kommer ikke lyd fra venstre, høyre,  
fremre eller bakre høyttalere.

balance- eller fader-innstillingene er  
feil.

Juster lyden balance eller fader riktig.

Det vises ikke noe kart. SD-kortet mangler eller er skadet. Sjekk om SD-kortet er til stede.

Telefon
Beskrivelse Årsaker Løsninger

Det høres ingen lyd eller ringetone. Mobiltelefonen er ikke koblet til syste- 
met.
Volumet er innstilt på minimum eller du  
har trykket på Pause.

Påse at mobiltelefonen er koblet til sys- 
temet. Øk volumet eller deaktiver pause.

Det er ikke mulig å ringe. Mobiltelefonen er ikke koblet til syste- 
met.

Påse at mobiltelefonen er koblet til syste- 
met. Lås opp telefontastaturet.
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Navigering
Beskrivelse Årsaker Løsninger

Kjøretøyposisjonen på skjermen samsva- 
rer ikke med faktisk posisjon, eller varsel- 
lyset for GPS på skjermen forblir grått eller  
gult.

Feil posisjon for kjøretøyet kommer av  
GPS-mottaket.

Flytt kjøretøyet til du får bedre GPS- 
signal.

Kjøreanvisningene på skjermen samsva- 
rer ikke med den faktiske veien.

SD-kortet er utdatert.
Kartet er ikke oppdatert.

Last ned oppdateringer fra www. 
myrenault.com.

Trafikkflytinformasjon vises ikke på skjer- 
men.

Navigering er ikke aktivert.
Abonnementet er ikke aktivt.

Påse at navigering er aktivert. Velg en  
destinasjon og begynn navigeringen.

Visse elementer i menyen er ikke tilgjen- 
gelige.

Avhengig av gjeldende kommando vil  
enkelte elementer være utilgjengelige.

Taleveiledning er utilgjengelig. Navigeringssystemet har ikke med vei- 
krysset.
Taleveiledning eller navigering er deak- 
tivert.

Øk volumet. Påse at taleveiledning er ak- 
tivert. Påse at navigering er aktivert.

Kjøreanvisningene til taleveiledningen  
samsvarer ikke med din nøyaktige posi- 
sjon.

Taleveiledningen kan variere etter mil- 
jøet.

Kjør i samsvar med de faktiske forhol- 
dene.

Den foreslåtte ruten starter eller slutter  
ikke ved ønsket destinasjon.

Destinasjonen er ikke gjenkjent av sys- 
temet enda.

Angi en vei i nærheten av ønsket desti- 
nasjon.

Systemet beregner en omvei automatisk. Prioriteringsinnstillingene for områder  
som skal unngås, eller trafikkbegrens- 
ninger påvirker beregningen av ruten.

Deaktiver funksjonen unngå område-inn- 
stillinger.
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Talegjenkjenning
Beskrivelse Årsaker Løsninger

Systemet gjenkjenner ikke talekom- 
mandoen som er gitt.

Talekommandoen er ikke gjenkjent.
Tidsforsinkelsen for talegjenkjenning er  
utløpt.
Talegjenkjenning fungerer ikke som den  
skal på grunn av støyende omgivelser.
Brukeren snakket etter lydsignalet.

Kontroller at talekommandoen som er sagt,  
finnes (se avsnittet Bruke talekomman- 
doer). Snakk i løpet av tidsforsinkelsen for  
talegjenkjenning.
Snakk i stille omgivelser.

FUNKSJONSFEIL (3/3)



N.103

FRA_UD74443_13
Index (XNX - MID - Renault) 

A
adresse........................................................N.28 → N.32, N.51
alternativ rute...................................N.37 – N.38, N.40 → N.42
Android Auto™............................................. N.89 – N.90, N.94
anropslogg..........................................................................N.70
avslutte et anrop.....................................................N.68 – N.69
avvise et anrop.......................................................N.68 – N.69

B
bakkamera..............................................................N.74 – N.75
besvare et anrop....................................................N.68 – N.69

D
dashbord og rattkontroll.......................................... N.5 → N.13
destinasjon........................................................... N.28 → N.32
detaljert rute......................................................... N.35 → N.39
drivstoff

forbruk...........................................................................N.80
drivstoffeffektivitet...............................................................N.73

E
ECO-kjøring........................................................................N.73
elbil

kjøretøyets rekkevidde......................................N.76 – N.77
lading...........................................N.48 – N.49, N.76 – N.77

elbil............................................................... N.46 – N.47, N.50

F
farger..................................................................................N.97
favoritt

legg til...........................................................................N.21
slett...............................................................................N.21

forholdsregler ved bruk.........................................................N.3
funksjon..................................................................N.19 – N.20
funksjonsfeil...................................................... N.100 → N.102

I
innstillinger

lyd..............................................N.62 – N.63, N.97 → N.99
lysstyrke........................................................................N.97
navigering.........................................................N.52 – N.53
tilpasning......................................................... N.97 → N.99

innstillinger........................................N.72, N.80, N.96 → N.99

K
kart

display.................................................................N.34, N.43
kartsymboler.................................................................N.34
målestokk......................................................................N.34

knapper.........................................................N.5 → N.13, N.15
koble fra en telefon............................................... N.64 → N.66
koble til en telefon..............................................................N.66
kommunikasjon..................................................................N.71
kompass.............................................................................N.34
kontroller...........................................N.5 → N.13, N.15 → N.18

L
luftioniserer.............................................................N.78 – N.79
lyder

aktivere.........................................................................N.33
deaktivere.....................................................................N.33

M
MENU................................................................... N.15 → N.18
miljø....................................................................................N.73
motta et anrop........................................................N.68 – N.69
MP3....................................................................................N.59
MP3-spiller.........................................................................N.59
My Renault........................................................... N.91 → N.95

ALFABETISK OVERSIKT (1/2)



N.104

FRA_UD74443_13
Index (XNX - MID - Renault) 

N
navigering

aktivering...............................................N.28 → N.32, N.35
avbrudd.........................................................................N.37
tale.................................................................. N.35 → N.38

navigering.......................................N.28 → N.32, N.40 → N.42
navigeringssystem................................................................N.3

O
omkjøring.........................................N.37 – N.38, N.40 → N.42

P
parkeringsassistent................................................N.74 – N.75
personopplysninger

slett...................................................................N.87 – N.88
programknapp...............................................N.4, N.15 → N.18

R
radio

automatisk kanallagring.................................. N.54 → N.58
automatisk modus........................................... N.54 → N.58
forhåndsinnstilling av stasjoner....................... N.54 → N.58
manuell modus............................................... N.54 → N.58
velge en radiostasjon...................................... N.54 → N.58

ringe et nummer.....................................................N.68 – N.69

S
SD-kort................N.3, N.14, N.59 → N.61, N.83 → N.88, N.99
skjerm

monitor..............................................................N.19 – N.20
navigeringsskjerm  ......................................... N.35 → N.38

slå av......................................................................N.19 – N.20
språk

endre.............................................................................N.97
strømforbruk...........................................................N.76 – N.77
strømsparing......................................................................N.73

system
initialisering...................................................................N.14
oppdater............................................................N.86 – N.87

T
tale

aktivere.........................................................................N.33
deaktivere.....................................................................N.33

talegjenkjenning..........................................N.22 → N.27, N.90
talekontroll...................................................N.22 → N.27, N.90
telefonkontaktliste...............................................................N.67
tilkoblede tjenester..........................N.44 – N.45, N.81 → N.88
trafikkmeldinger.................................................... N.40 → N.42
trinn....................................................................................N.39
trippteller og varslingssystem.............................................N.80

U
USB.............................................................N.59 → N.61, N.89

V
volum..................................................................................N.33

ALFABETISK OVERSIKT (2/2)



 



                                          

R
E

N
A

U
LT

 R
-L

IN
K

RENAULT S.A.S. SOCIÉTÉ PAR ACTIONS SIMPLIFIÉE AU CAPITAL DE 533 941 113 € / 13-15, QUAI LE GALLO 
92100 BOULOGNE-BILLANCOURT R.C.S. NANTERRE 780 129 987 — SIRET 780 129 987 03591 / TÉL. : 0810 40 50 60

NX 1048-12 – 77 11 413 945 – 10/2021 – Edition  norvégien
à7711413945ëúëä – –


